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ALLADINE Rôle mimé (acting rôle)

UN VIEUX PAYSAN, An old Peasant .... Basse

2e PAYSAN, 2"d Peasant Ténor

3e PAYSAN, 3rd Peasant Basse

Paysans, la Foule - Crowd of Peasants

La scène se passe dans un château de Barbe-Bleue

The action takes place inside Blue-Beard's castle.
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ACTE I

Très modéré

PIAXO

8? bassa-
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Une vaste et .somptueuse salle en hémicycle dans le château de Barbe-Bleue. Au fond, une grande porte.De chaque
côté de celle-ci, trois petites portes d'ébène à serrures et ornements d'argent ferment des espèces de niches dans
une colonnade de marbre. Au-dessus de ces portes, mais au dernier plan, six fenêtres monumentales auxquelles
on peut accéder de chaque côte' de la salle par un escalier arrondi qui mène à une sorte de balcon intérieur. C'est

le soir, les lustres sont allumés et les fenêtres ouvertes. Au dehors, c'est-a-dire derrière les fenêtres du fond, une
foule agitée qu'on ne voit pas, mais dont on entend très distinctement les cris tour à tour effrayés, inquiets et

menaçants, les mouvements subits, les piétinements et les murmures.

A vast and sumptuous hall of semi-circularforui in Blue-Beard's castle. At the back a large door, on either side

of which are three small ebony doors with silver locks and ornaments, each enclosing- a kind of niche in a mar-
ble colonnade. Above these doors, in the background, six stained-glass windows, to which access is obtained by

a rounded staircase leading to a sort of interior balcony. It is night; the lamps are lighted and the windows
open. Outside the windows at the back, an agitated unseen crowd is very distinctly heard giving vent to cries

,

by turns frightened and threatening, coupled with low murmurs, rushing movements, and the stamping of feet.

Towards the middle of the Prelude the curtain rises, and through the music the voices of the invisible crowd conti-

nue to be heard.
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She will not fall in his trap!

II n'au.ra pas cel.le-ci!
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Très retenu

mm d à
^suivez)

^=^
<p=$r i i ¥Hf 7

au Mouvt
Elle va à la grande porte du fond.

She goes up towards the large door.

la

N. I
*±

h J>J>J»

der . riè_re la por te.

ié*ém ï s f=^g m mj zt 3"- 3*:

gJU-J
i J 1 JSE P

I
fet

L_/"^-Jf

l>.-t F. 7935.



30

la

N.P ? Ji i< 1\ =s

mt&
Je 1 es en

/ can

tends
hear

iag
qui mar
them tread

chent.

ing

¥
^̂3p

ju^éu w^wm?
(vivement )

(with spirit)

la

N.
'/ 7?Mj

r/o^ Un peu lent Plus vite Retenu

iiiii »J^j l ^W L jl J-^w
Essayons de rouvrir

To open it let's try.

9^ (long)

rrsm
11 nous a laissées seu.les,

He has left us a . lone,.

Un peu lent

At =

Nous pouvons fuir peut-ê _ tre...

We migiitperchance escape

.

Retenu

S

/

zm ot «â

^ ^ frn?

la

N. il
au Mouvt

* J ' ] J. I I ÉÉPP^f PS
Je vous l'a .vais bien dit,

/ plain, ly told you, so,

il est fou.

he is mad.
c'est la mort.
'tis death.

au Mouvî

w§ ^r~7_ f j ^ h ^n
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' plus vivement 7

'more spiritedly)

I un peu lent )

( rather s/owlvJ
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la

N.
J' i. J'i i 3=

Ce ijiron a dit est vrai

They have told the truth,

Il a t» . e cinq fern mes.

He huskilled five wives .

gpf
yM i

*
Très modéré

u ARIANE j, i^ fe5 *«=r-

El . les ne sont pas mor
But they are not dead.

tes.

Très modéré

wœ Ê tèê

# **&

mm £
pp

^=r
ts

* ^ 4 Jl ^ ^ É j ÉÉÉ ÉÉ ÉÉ i^ ^^#^5 ê.f=t s^p

=*£

On en par-lait là - bas.

/ heard o . ver there.

comme d'un mystère é - tran . ge dans le pa.ys loin

talk of a curious mys .fry there in the disJant

WF*Vè

gaff^ *

*t
J- JiJ^ihJiJ^. J'M'^

"l r

h J' J' i J'
J J t* It

tain ou son amour sauva . ge et qui trem.blait pourtant, est ve . nu me cher
land where with passion wild, yet with accent trem . u . lous he came to seek my

i
y-HJ h
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.cher. Je m*en doutais là-bas Et j'ensuis sûre i . ci

Retenu, au Mouvî

t J ë

hand. What I suspect . ed there

Et j'ensuis sûre i .ci..

/ am convinced of hure.

Retenu.

Il m'ai . me.
He lores me,

au Mouvî

É*£ m m ^^ pp^h^^ ^m iA.

T 1r-r
je suis bel . le etjan.rai son se.cret.

/ hure beau . ty, andI'll pluckforth his se cret.

K Ira bord il faut de.so.be . ir

To begin with,! mean< to dis. o . bey:

*
Uw=s M-fr V^ j>. ju^u jcjs^jjSÈd> ga

C'est le premier devoir quand l'ordre est me .na. çant et ne s'explique pas.

that du.ty is thefirst when threats pervade commands myste. ri.ous and strange

.

Les
The

=y= ^ ^^ 5

—

!s i « L
3^£3 é=à5

l

lJWi g g S^t
au . très ont eu tort

o . thers didwrong
et les voilà perdues pour a . voir hé. si . te'..

in e.ver he.si . tat . ing and through that they were lost.

vw « r
H

p marc. poco cresc.

mm te

r
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I
**

En animant un peu

e=e=5 ké=k
p pp JjJiJi JJij\ i'A. 3=S

it
'

Nous voi.ci danslagale . ri

We are now in the gal

En animant un peu marc

4H—m
e qui pré . cè.de la salle où son amour m'attend.

1er. y next to the room «here he and I should meet.

hit.g.sopra)

M m J.

I

m J- M ÉM r pp i

J jl y
Il m'a donjié ces clefs qui ou . vrentlestré.sors des pa .ru. res nup. ti . a . les.

He hand.ed me these keys, where .with I can itn . lock all the won.drous wed. dingjew . els.

É*£ e i3rtp#p* ttft^

3*
J JJJJ 1^ ^^ p=i

f-

Éta É w p "p I* É
P Mp "

4*

léger

Les six clefs d'ar . gent.
.^Wtf . /y may I use-

sont per . mi
six of si/

:

£]f se
|
4h

7 i».rf. J Jl
iHIE

^s?
fe: i « §M 9 m

Ik: î. S' 1:

F

Retenu. au Mouvî

p marc.
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Émp=* ?1

—

rt-

Cest la s^u
That a . lone

y

le qui îm
</o^ cou

por
cern

te.

we;.

Assez vif

m Ĵ F *
p

( !

Je jet te les six

/ throw a

mih
j

k

> * ^^^
/

i y t ^;,w l

*à
F*

(Elle jette les clefs d'argent qui tintent en s'éparpi liant sur les dalles de marbre.»

(She throws down the silver keys.) Assez ânifllé

La NOURRICE (se precipitant pour les ramasser.)
(hastening to pick them up.)

Ii.-t F. 7935.
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la

N.iys= * 7 I uo | M iiip
p ; É |J

~sf^
Il vous a . vait don
^4 gift he made to

né tous les tré.sors. qu'el Jes
you of oil the trea . sures that they

É4£
ARIANE

É É I ^
p

w=te^
la

N.£^
Ou . vre toi - mê . me si tu.

Pray o . pen them your, self if you

. vrent,

. pen...

ou
o

m * T*
33:

'»/

98^É=jë: S i^=g y
UwiftjIkJ

£^i
— zs *

SÎJ

*
$£ ^^ ïp I'P J) 1,J> ^«A.

veux
care.

Je vais cher . cher
/ mean to seek

la por . te de _ fen

for that for . bid . den

léger
wI 5 . M hkg» q,X*^ i

*ï.g g 1?F
—

^
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M Très retenu

SESS YY^ ] J- p

II!

Ill

m î s .

éd.

ne nous ap .pren.dra
mill tell us sim . ply

**EU 3 £g e;
fc=3t

III

II»

II»

fffïr *^^
ail

cresc.

P.
suivez

>•" j
: Bl if^ =9=1=

f
7

ÉfcS

Modéré

i
tf

rien.

naught.

La NOURRICE

(regardant les clefs et la salle J
(looking at the keys and round the hall.)

g J'l JS JS
J: J^ fc*S

I
Modéré

Voi . ci les por . tes dans le mar
There are the doors in the mar

bre.

ble.

El . les

You can

*t'/
J,

)i>i J' > jëp i h I J* « J* >la

N.
£r Ï

ont des ser. ru . res d'argent

see they have locks made in sil .

pour nous di

vet to show
re qu'el.l^s re.pon.dent aux
us those of the keys they will

p espresfL_

la

N. ÉHÉ
Animez

m £E5^5 £=É
clefs.

Animez

La . quelle.

Which.
ou -vri.rai

shall I o

je d'à .

pen
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Plus animé encore
ARIANE
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à h
,

k !

^' ^ ^f p
«

(
?

S^3 PP^ Ëp£
Qu'impor
/ rare

la

N. I

te. ELles ne sont la_
for they are but there.

que pour nous dé.tourner de
to throw us off the scent of

feS: £
.bord?
first?

Plus animé encore

-t

Étt
s

p F T P^^ t>rr

Je ciierce qu'il faut

that which must
sa
be

voir.

learnt.

che la sep.
ing now the

ê
*A r It i

r p r
ti^jA. #

. tie me
enth

,

mais ne la trou.ve point.

but 'tis not to be found.

PB

ae
ffoco cresc. *&

fmwueiuS?
^ :

9T W

La NOURRICE

r i

'f
-^

Quel _ le clef.

Which key.

m PH£
ou . vri

will

ra
n

P^
la pre
pen the
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la^^ ÎËÊÏ

Un peu plus modéré

. mie
first

re?

one? Un peu plus modéré_

**=
'Lf/^éjff

f56«
^> marc.

¥^i
II» E = = ; = =E

T5

(Elle essaye les clefs sur la première porte J
(Trying the keys on thefirst door.)

.Serrez En retenant

au Mouvî

.Serrez
lai i^-J 1

En retenant

i J> J'
I J J ^

Serrez

Pas en _ co

En retenant

re.
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au Mouvî
la

1 r mfeEE ^ ÏP5
enOh!

(9///

la troi.sieme y
M<; /Az'rrf o«tf will

tre; elleen

au Mouvî

Animez peu à peu

la

N.£#^# fc 3
Ê«m—

#

.traî. ne ma main!
pul.ling my hand!

Animez peu à peu

Prenez
Oh be

ffar

care

. de]

- pu
Fuy . ez!

Let's fly!

la

N.

*ï ÊF3FÎ
n r "^"^Lé=£W=f f^Ff

+#*-

Les deux bat.tants s'a. ni.ment et glis-sént comme un voi

like a veil.The slid, ing doors take life and they slip.

r »*Mi-<KTr<
>

fCT~f m tfrrr^

le.

*/

W£
sempre cresc.

"
r r
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r

i^a-

—

ii m
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la

N. i

Vif

n
1

i
H ^

p p f T. p r i

r
C'est u ne gre

a show
le de feu

f^F
ï

qui s'a _ bat sur mes
ètwf . iiig" </<?a« on my

la

N. Ééé mm ? ET
mains
hands,

et me meur . trit la fa

co.ver.ing my face withbrui
ce.

La Nourrice fait un saut en arrière, car,tandis qu'elle parle encore, les deux vantaux glissent d'eux-mêmes dans des
rainures latérales et subitement disparaissent, découvrant un prodigieux amoncellement d'améthystes entassées jusqu'au

The Nursejumps back as the. wings ofthe door slide apart revealing a prodigious heap ofamethysts.
(cri}(cryj_

sommet de l'ouverture. Alors, comme délivrés d'une contrainte se'culaire, des joyaux de toutes formes mais de même sub-
stance, colliers, aigrettes, bracelets, bagues, boucles, ceintures, diadèmes, croulent en flammes violettes et rebondissent

Assez animé (la J à peu près comme la o précédente)
o 21 *—

]t. ut F. 7935.
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jusqu'au fond de la salle, cependant qu'à mesure que les premiers se répandent sur le marbre,de toutes les anfractuosite's
des voûtes réveillées continuent d'en ruisseler d'autres, déplus en plus nombreux et admirables, au milieu d'un bruit de
pierreries vivantes qui ne s'arrête plus.

m
* f. &•

i
3§j ' q r ^ r

été 4n •

P

f* r "Lr
^
#

g i.

si

La NOURRICE éblouie, affolée, ramassant les pierreries a mains pleines.
dazzled, wild withjoy, picking- up the stones by handfuls.

la

K.
«m m * Mp 'P P

Ra.massez lesles!

up/

Pen. chez - vous!
down!

*%HPFP4&^

plus
Gather on. ly the

plplppPSi
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la «h* , h là.

w 2f£ m m t*
îm

dft^
Y Y

. el.les cri . blentme^che
Jhryare rain . ing dozen on my

. me!

. dont !

El.les la . pident mes
They are crushing my

mains,.
hands , _

£

."'",.:j 'tJLJJ tj"U iLL W'tfÛfri6
la

N. f^F^ 1/ ?

11 en torn . be
The cas . cade ne .

veux!
hair!

.

tou
ver
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^11 r rr t rr«^f

É rt S
com.medes vi . o.lettes de mi . ra

rooflike myriadsofvi. o . lets en . chant
cle!

ed!

L %
i E'El/'tr^ fl

3w pdz^&m
**W? r ^'i

J1
"^ -

I

-I

s
^mj33\M

\J*é^^

*:

Serrez peu à peu

la

N.

^ ÉÉ£ 3=ff:HP? r
—

t

Plongez- y donc
In. to them plunge

les bras.

your arms,
eoii-vrez-en vo.tre
let --them rest on your

*N ip^n gjg y f 'f m F^=r

"Vrfu'f jrn
/>/// cresc.

W- 12 W^
=£
tJL V&Î 12^

N.
f «É

En cédant

£
front,

head
,

j en
/'//

rem
pour

En cédant

pli

them
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la

N.

A au Mouvt

tffy "
ï

il

man
man

au Mouvt

te.

tie.

mm 4f
r~i ;iil m ^ !S

>r

ail rft gg^ j5? [£0m ^

^ ARIANE

il É niI l ' Il p^p
Ce sont de no . blés a . me . thys
7rw . ly su . perb a . me. thysts are

tes.

they.

J&rfrM
rft">y Cil; ^^w

</////.

gggfe pffpgfg g J r
ryirom ntw

^i,J. i. ]>i É j j

il

Ou . vre la se.con.de por

. /e» now the se. cond door.

La NOURRICE

te.

m m ri

La se. con
The se

m 3E

^^^^^g .^^^^^ ^^^^ utm. ~* ^^^*

kJJ I tjJjrJ J 1 J 1 J 1 1 f^n^ Ffl=

la

N. i
j i» j js FP'fde?

cond?
Je n'o . '

. se pas

'Tis more than I dare.
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et pourtant

and yet

\ J) J) lJ\^^
je vou.drais savoir

/ would fain dis.co

. si

.

ver.
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Plus animé
la

N. HH F MM 'T-Wp£ r—

r

de La clef tour, ne de
TAe ^^y has al . rea . . dy

Plus animé

Prenez gar
Take care!

la Ê
r
,

—

¥

^3 _^B. ^ -I M _isPPP
- ja!_
turned!

.

Les bat.tants ont des ai

The slip, per . y doors

les,

move,

la

N. ÉÉ
i—5—

I

HP
:#*: Ju.

iSSfegr—

r

les pa.rois se de'.chi

the par. ti . tion is fly

rent!

ing!
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Même scène qu'à la première porte, mais cette fois c'est l'accumulation, l'irruption rebondissante etrèblouisse-

Sume scene as at thefirst door, but this time it is the deep and dazzling blue of a rain ofsapphires.

(cri ) (cry)

la

N.
teÉ 7 i

Oh!.

Oh!_

mf légèrement

S ?=f

ment sonore et bleuissant d'une pluie de saphirs.

as m n ^ms i=i
<&*. *

#*
ARIANE

nJ) Jj_J) ^
F=

Ce sont de beaux sa

/7«<? sap . phi res in

rinf.
,

M ^^^f^^^Mjj

9^f ,^> ifl »r^^ fiEliâeg^^ff#*
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- sié _ me por
»o«j Ac o

La NOURRICE

te.

ptned.

S Si
At .ten.dez,
Z?o but wait

quHjaie
till I'ze

1*1*^ É=
-«-

^OUs le

N.

vnr
«77?

le poids
'neath this trea

du cie]

sure sn

bleu!

i& Ujj
cresc

USA feJ,

¥ I

/>/// r/p.v
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la

N.
te-s m

Re.gar.dez,
Do you see,

3-lk*

re.g'ar

do you
dez,.

see _

ils de.bor
how they'regush

dent,

ty*TttiïiTFii++îtfiiïM «f=d wmm %
riuf. dim.

i
# *É r Jt^

ifrd» ^ f

la

N.
hH^fS è1 p

let,

/or rent,

a g-auche un jet

to the left an a

d'à

zitre
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Un peu moins vif
ARIANE

49

tain!.

Un peu moins vif
s-

4
\>\? I [* WA. P^P

L'heure

Time

I*S

où l'on peut

yôr a task

a.gir_
like mine .

est rare.

is brief'_

si £ri®

pocoj creso.

I» L g.
^ ,"''J tiS 3^2=

££=E ^
r ^r rj - tJT_~~cr

>

I

1

I

1

i

ÉÉ
Retenu Hr 1

-'

p p r r r. pA.

et fu . gi . ti ve.

cious.

Retenu

''

-!^[ ^j
cresc.

m 72 1

TT

</////

.

33:
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La Nourrice ouvre la troisième porte. _ Même jeu, mais cette fois c'est l'entassement pâle, le ruissellement laiteux.

The Nurse opens the third door. —Same scene,with a deluge ofpearls.

Lent glissando^

plus menu mais plus innombrable, d'un de'luge de perles.

il

il

ii

ii

El

ïi

La NOURRICE

fefeE
r

$ J'
Ji ^ i«.

4 _ M P.
' I

J'en recueille u . ne poi

Let me ga . ther a

gnee.
hand

pour qu'el .les ca .

fui, so that with

tin ,
& poco cresc

r — rp
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Animez
ARIANE

3E a m
Ou . vre la qua.tn

+m-

Animez

Ou . vre la qua .tri . è

Now o . pen the fourth.

me.

I

S g Jte»»? s; â=^
5s=i

/£ ±5; mf2 >

^f
t ^ cresc.

e -re- ^
T-, , , -,

•

, q La Nourrice ouvre la quatrième porte. _ Même jeu.
En animant touj ours davantage jusqu'au g The Nurse ope„s thefourth door ..Same scene.

8

to *'~ «„

w& * ##• oTT?
3

!*U!»

mTfffifrfji* S^
sempre cresc.

molto cresc.

Pif iH ;è'4 ^ r
' s^^ —$ ,

—-i-a
-

>TT

Ruissellement d'émeraudes.
A flood of emeralds.

4 a an

I». i;i F. 7935.
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mmLa NOURRICE
Oh!
Ok!

r p.; r. p; i^
celJes-ci sont plus ver

sure.ly this is a green

rnrnïJÀ aiJTi

la

N.
J' i é P p g p g p g

le long' des peu . pJ
r

tes

/7/r

que le prin - temps
er than the tints

qui nait_
of spring-

\g des peu .pli

a . mid the pop . lar

É i HJjJlÂrij.m
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8
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N.
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E T P P P
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£ P*^P
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when the drops of dew re . fleet

du beau so
the mid . day
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I

* i ^> n

S *E^ ^ C£^ ^ ^ ^S^5Imfr^- r-

Secouant sa mante d'où ruissellent

Shakingher mantle, whence tumble

i » i
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r.p p mf.

±
AlJez-vous
Noieyou may

•J.

leil
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âE
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I
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les améthystes, les saphirs et les perles.
a stream ofamethysts, sapphires and pearls
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j
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3^

vre la cin.quie.me por
pen for me now the f1/^

te.

door.
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,

La. NOURRICE

Ieee P^ f=f=?
Quoi.
What,

pas me me eel . les - ci? _
not e . ven these?_

i *èi ifU tt

P 'CJJ^P
-7—
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-*?—

^

S^Fâ
<////?.

p
:>=^
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•N.
to

Lent S p^s s5

Lent

Vous ne les ai _ mez
Yon mean you love them

J=J.

pas?
not?

ARIANE
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La Nourrice ouvre la cinquième porte. _ Même jeu. -Irruption aveuglante, incandescenceanimëe et cascadetrapiquederubis.
The Nurse opens thefifth door. ..Same scene.- A tragic cascade of rubies.

Elargir Assez animé

if
La NOURRICE. ^^w

Cel . les-ci
These fill

sont ter . ri

me with ter

blés

ror.
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En ralentissant
La NOURRICE
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I

I

I
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1
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la
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If
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±
ARIANE I o

'^^3=£
Ou.vre vi

0. pen quick

te.

iy-

la

N.* % w
seuil in - ter
en _ trance is de

diT?rr
nied?

-zy

En animant

SU a
Hésitante, la Nourrice ouvre la sixième porte.

Hesitating, the Nurse opens the sixth door.

^^ •—-d—•-

P cresc.

add

ï te m*§=

8 ? ^/i-.s</.*9

5 ? bassa.

D. et F- 7935



« »

La porte s'ouvre lentement.
The door slowly opens.

59

i
rinf.

feJ
fc^"8 %fc

Un peu retenu
8

Même jeu, mais, cette fois, l'irradiation est

Same scene.— Cataracts ofpure, enormous

au Mouvt

intolerable. Ce sont des cataractes d'e'normes et purs diamants qui se pre'cipitent dans la salle. Des millions d'étin-

celles, de rayons, d'irisations, se rencontrent, s'éteignent, se rallument, déferlent, se multiplient,s'étalent et s'exaspèrent.

Ariane déconcertée pousse un cri d'éblouissement. Elle-se penche, ramasse un diadème, une rivière, des poignées de
splendeurs qui éclatent, et en pare, au hasard, ses cheveux, ses bras, sa gorge et ses mains.
diamonds rush down into the hall. Ariane, dazzled, emits a cry of wonder. She leans down, picks up handfuls of
shining brilliants and with them adorns in turn her hair, her arms, her neck and her hands.

ty r^vr7r?rto
a

yyy mm
I).et F. 7935.
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ARIANE ( Tandis qu'elle fait resplendir sous ses yeux et élève devant elle les diamants qui l'illuminent .)

(Whilst she lifts up and holds before her gaze theflashing diamonds.)

pte j. ; jj^=pA.

Je ne vous cher. chais pas,
// was not you I sought,
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éii* ëié^m f. îte! Im -înor . tel

Won. droits light

*£&w •> n t!

"r^^A.

Ruis _ se _ lez sur mes mains
Trie . kle down on my hands,

II. et F. 7935.
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A.4Éfe p ï F. P "F

il . lu . mi . nez mes bras,

ra . f/i . û6r o'<>r wry dms,

#NÎ wmm
é . blou . is . sez
on my neck

ma
shine

ÉÉHpnl
sf dim

béé i er=^:
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En animant un peu

ÉÉ
^£

chair!.

bright!

En animant un peu

8?bassa.
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Vous tes
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purs,

pure,

in . fa . ti

with . al so

au Mouvî 0-0
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Bigyg , /^r»
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SA. Ê
ce quiEt

and
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with, in its flame
en vos

there doth
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j
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-

LiorUir
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?oco cresc.

no. rn m

jW i iJ-..J->i

le d'es _ pri
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feux, comme un peu
burn, like a host

pie d'es . prits

of the spi

qui se _ me des e .

rits dwel.ling in the
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c'est la pas. si .on de la clar

es - sence of that pas . sion of the

ÉÉ É • -f
v v y

taë £
x
Un peu retenu

ï m? e y y PP?
ne se re . po.se pas
which knows no re.pose,

et n'a plus rien a vain . cre qu'elle

and has hence.forth it . self on . ly to

Un peu retenu

P¥#PP

au Mouvî
S'approchant de la porte ouverte et regardant sous la voûte.

Approaching the open doorandgazingupat the vaultedroof

ÉÉÊÉ i£ee=
me
con

me.
.querf

Pleu .vez,.

Flow on

piiW
P

+mmmmmi

9%$*ié ÀM cresc.

•£•

^~yn
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sf
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feM
En animant un peu

m
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ver,
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white

F P V £
-trail - - les de l'é - te,

source of sum . mer heat,

En animant un peu
s
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»Aj 1 J

Cédez

A. ^ ^^
Vous Mes . se . rez
s/fre wry eyes,

mes yeux
think

Cédez

sans
not

las

to

ser mes
weak . £#

re

my

au Mouvt
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Assez animé
fi * à u ARIANE
^ Vga t\

--

(se penchant davantage )

fleaningfurther overj

es3ffi

Assez animé
8

êêt" a l cj- _ r

/

g*E*fff
k-^se
*pgf

9*hn\
"/

m«-1-

? LTV

^é3 ^ i'

^ï*r=F P ?J±ft -

S

^m

Mais que vois

But what see

je? Nour. ri

I? Nurse,

ce,

iï \± j ïi 'I

Nour

ep
V

g^pj
55:

Êéé
En animant

r i > v n i
*g > ? Y?

. ri

Nurse,

ce où donc es - tu?
where are you gone?

En animant

M "£' * #

La

PNl
^ 33

^fc
/•//(/! */
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É É
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P 'T F
a . vec ses

W/A a// 7 /s

gonds,
bars,

ses bar

fe
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» >: It
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«fj

Animez

ê

ff

La NOURRICE
HZL

3=

i wm
e.nez,

^4 . iscay,

n'y tou.chez pas!
touch it not!-

^ h
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'F ''L-y L-LJL>s
i

I r rr /

PPFIP g
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N.É ±=\

de crain . te qu'eLle ne

1

; r r r r wRe.te.nez vos mains
Keep back your hands

fclÉ

et vos yeux
«zwrf vo«r glance.

de crain . te quel- le ne
lest perchance it should

iÊ=£

^P
LJ

my
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la

N.ê
sou

3
vre.

pen

.

* g

Ve_ nez donc,

Corne a . Wtfy,

la

N.É
Retenu

^^i *p l i 5 tJ ^^5 1 Ji iMJ *
trrcachons-nous..

let us hide...

^fefr

A. près les di. a . ma'nts, ' c'est la flam
Be.yond all these did . monds, there is fire.

me ou la

or

^^ ^¥=*=
!fe^msfdim.p "If P

£ ££^ ->< __J^ J
Lent

ARIANE (presque à voix basse) Librement

IP i
*—

s
—

g:

^ ii^J\ }is g J» W fi
Oui, re.ti. re-toi, Nour.ri . ce.

Yes, you need not come, dear Xitr . se.

Ca.che-toi der.
Hide yourself be .

suivez

É
Ions.
r> m

«JjJ< 4i>' J> tJP 1 .h ' i±
Ji J l J) J> gp^f
Je veux y al. 1er seu _ le

I wish to go a. lone

long.

W w

.riè.re ces co.lon. nés de mar.bre.
hind the mar. ble co . lumns.

UÏ5

m
rT\ &m
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Ariane entre sous la voûte, met la clef dans la serrure; la porte se divise, rien ne paraît qu'une ouverture pleine d'om-
Ariane enters the ran It and puts the key into the lock. The doors divide. Nothing is seen, but a distant subdued chant

Lentement

8 a bassa.

bre, mais un chant étouffé et lointain s élève des profondeurs de la terre et se re'pand dans la salle.

arisesfrom the depths below and echoesthrough the hall.

(fc*

ÉËÉÊ
\2)

LE OHAXT soiiTKKRAlX 'voix de femmes'
THE SlBTERHA.XEA.y CHA.XT 'female voicesj

1 -
°

i j oj
vwf\

pp
A.
A.

mm
pp

m ZSSl 3E

É*mm^ ^ i j yp m Yï=F

I

I

I!

»,,y i i

ARiANE
É m̂b

fe=
La NOURRICE (àvoix basse;

E . cou
Lis

te!

ten!..

t" Wi.^kf'gM^
i—

r

^ m1 '»» '

""
i . tes-voui/? Est- ce vA.rLa.ne, que faLtes-vbusr*? Est-ce vous qui chantez?

A . riane, what are you doing? Is it you who are sing . ing?

I).*t F 7935.
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LE CHAXT SOUTKKKAIN
THE CHA/VT. subdued.

ê*» Ê=m fei 3É3• m *^m
Les cinq fil

Daughiers five

les d'Or, la - mon

of Or . la . mon
de (La fée noire est mor

de (Dead the fair . y black)

te)

mm i j j.ij j m ^ éà^ ^
0y// r^^r. c^g /^s por

Seek the doors leading back..

Les cinq fil

Daughters five

les d'Or, la . mon . de

of Or . la . mon . de

tes

pË
gj^P

-' S '. =z ^^ Sft frrlf fr

#ë*
En animant insensiblement

(plus sonore)

^##^^
# ARIANE

;«/
t>«/ a! . lu . nié leurs cinq

Each her trus.ty lamp has

^3

*kk
La NOURRICE

Oui.

Yes

.

m y ji ii i /jgj i=| gl S3 ail * L^=
Ce sont les autres femmes?
Are they the o. ther wives ?

En animant insensiblement
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pu £ É Hi

m =
^

£«g
tours,

height,
a NOURRICE

<9«/ /rtf . EfA- . st;' ^ro/s cents

Crossed at least three hun - dred

Lechant__ remplit la

Th eirsong be. comes

I J ^ 1
ii*J:*i,

Refermez cet. te por - te,

Let us close up this door . way

ffifrM *ÉÈÊLS 33=

Éth*

sal

halls, _
ARIANE

les Sans trou . ver le jour.

Yet not found the light.

^Pg ï
Je ne veux pas.

Itmay not be...

la

N.
jMiii hjijjjij^±

salle, il se répand partout!

clear, resoundingthrough the hall.

I
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Un peu moins lent que précédemment

É*ê&
'plus puissant;
' louder stillJ

5
r r p » r

Ont ou . vert un puits

Have un . closed a well

Un peu moins lent que précédemment

so

so

/V

low

mm i mm jCE

pi

Des - cen

Breathed its

La NOURRI CE
' 3 J i

—
S~~i.

dent

air so.

lors,

cold,

£ y :
j.i^ ^ i^j/ii

pm m#+#

Il remonte, il redou

// is louder, it is near

Die!.

er!..

Poussonsla premie. re por.te. ALdez-moi...

Let us push agarnst thefirst doorWillyou help?..

ftft^j >j.;j. |§U s g

ss
SSf^

I:
éâte p ^ ^^

.£7 s»r «

And with . in

«if

a

por
door half

clo

hid

la

N.»
'Elles essaient de refermer la porte qui cachait les diamants.;
(They try to close the door)

iiM | .h Jt

den

^^P ^EL le re. siste aus . si!
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m % 3E
±Êt

Trou, vent it . ne clef d'or...

Find a key of gold

(Affolée, la Nourrice entre à son tour sous la voûteJ
rBe7ti/dered, the Nurse enters the vault.)

iÉ à êiggp •'Tir ig
p g F p *N.

TaLsez-vous! Taisez-vous! ÉLles vont nous perdreaussi!

i?t; f/f/// i?« £#/// Theywillbe ourdeath as -well!

^^m
(de plus eo plus puissant.)
(louder than before)

&m w=£ &•*-fw
Voient l'O . ce _ an par les

Through each ere . vice see the

la

N. ÉËm * I J' j ii I

(Etendant son manteau.'
(Spreading out her mantle;

tes,

cean

=^^ MPS CF

E-touf.fons cet. te voix!

Let us si . lencethis sound!
Mon man.teau.
With my man

cou.vri. ra l'ou.ver.

tie I'll co ver the

f

I

Ont

Fear .

.ARIANE
ÉÉÉ

peur

ing life to

rir

lose

h J' b
r p f
mar . ches sous

ÉE
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N.

II
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Je vois des mar . ches sous le

Be . low the th resh . old I see
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Et frappant) à la

Loud they knock up
por
on

te

the
do
dooi\

se

pi r p r
i'

.1

^A.
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seuil.

steps.

Je vais des. cendre ou l'on tn'ap

/ shall de . sceiul tshiJher they

m&à Un peu élargi

Sur les dernières paroles

SU MOUVÎ -^s ^e chant ends

«V-^ ?
Sans
Dar ing

5fr

not

/'Off

un
rnr..
close.«A. T

pel .

call

Un peu élargi

le.

au Mouvî

du chant, Barbe-Bleue entre dans la salle. Il s'arrête un instant et regarde.
Blue-Beard enters the hall. He stops a moment and looks.

ma

pi jgLM
g-^z

\>i.J is.J **

trn+r
A

dim.
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i P ft* $
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BARRE-BLEUE i s 'approchant i

BLUE-BEARD < approa ch i ngj

Ariane tressaille, se retourne, sort de la voûte, et,

toute e'tincelante de diamants, s'avance vers Barbe-Bleue.
Ariane starts, turns round, comes out of the vault and,

all sparklingwith diamonds,advances towards Blue-Beard.

Assez animé

77

W&r'ti'i i^M
En retenant

J* „ ARIANE

mM
Modéré

BARBE-BLEUE
r7\
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ARIANE 'd'une voix sourde)
O'// a dull voice)
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BARBE-BLEUE

i^i'V i * H J [ JJ
i '_i.p p"r r^

Un peu retenu

ji^ É| «p

.quelques mois; la dermereune an

. a yVa; months, but the last a whole.

Celles-ci quelques jours, celles-là.

One or two a few days, one or two.

Un peu retenu

au Mouvî
.ARIANE

â» * i i i i j
;

i

1 1 É pipaËEES *
C'est la derniè

It was the last

re seu

one on

le qu'il eût fallu pu
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. ne _

au Mouv!
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"^S
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En animant légèrement

leur demandiez plus que vous n'aviez don. né.

Retenu

leur demandiez plus que vous n'aviez don . ne.

asked of themvuich more than yougart in re. turn.

^M '"Mr ff i r wm £
Vous perdez le bon
Thus you lose all the

^m
En animant légèrement

heur que je voulais pour

Joy I-xouldbestoto on

Retenu
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f
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Tje^r
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&m
Très modéré

r?\

i g j j, ji
I j j 1 J» j^

Le bor

¥ ±

sapg

^e bonheur.
All the joy..

Le bon. heur que je veux.
The joy I de . sire _

^

ne peut vi . vre dans
can. not flou.rish, mid

vous.

you.

^m rT\
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p espress.

wmP=P
1

r=^=

l

I

I

I

I

I
*&m^5

lom
sha

as
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Re.noncez à sa. voir

-<4 . ban.don your quest

et je puis pardon

I'll free, ly for .

m
Plus vite Retenu
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É
Très modéré

Animez

fe* m ëÉËÉï^^
* j_j'

r r jy^jv-^ j
i^A.

Je pour.rai par.don . ner.

/ too "Kill for give

.

lorsque je sau_ rai tout.

when I've learnt the whole truth.

?'ÙJ- 1r t^m
. ner..

M
. give...

Très modéré Animez

^m
P

é=^ ffi

wf
pp espress r

§§g
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ééé 3 ff
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A.

I saisissant Ariane par le bras )

(seizing Ariane by the arm)

s&m
Ou vou.lez-vous que j'ail

Where do you wish to take

Le?

me?

3E¥ i=2
Ve.nez!

Come here.'

Mm
En serrant

assez
Ions:

A.

B. y»à'i > i "T H H
Non..
7Vo._

r7>

Où je vous mène . rai.

Whi . ther / choose.

En serrant assez
long
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à

Barbe-Bleue cherche à entraîner de force Ariane qui pousse un long cri de douleur.
Blue-Beard tries to drug- Ariane aTcay byforce. She utters a cry ofpain

Animé l^- "

i -*-.«
A.

m
r ,s,.

t 21> Dessus
&?=ï

Ah!.
Ah!.

f
2=4=

f?
:5 'au dehors I

(outsidej
Tenors et Basses

agsii
M
XI±^S=

Animé

A ce cri repond d'abord une sorte de rumeur sourde. La lutte entre Ariane et Barbe-Bleue continue un instant et la

Nourrice y mêle ses clameurs de'sespe're'es. Tout à coup une pierre lancée du dehors vient briser une des fenêtres.

On entend gronder et s'agiter la foule. D'autres pierres viennent tomber dans la salle.

The struggle between Ariane and Blue-Beard continues for a moment, punctuated by the despairing exclamations

of the Nurse.

IT5
et 2'1S Ténors

Pp£i

il

3=*

rr s
et 2*1 Basses

gggjl
IL

A mort!.

He dies!.

A mort!.

He dies! _

k+ fa# te II? te te te f.r-
""
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ÉÉÈ

La Nourrice court à la grande porte du fond
dont elle tire les verrous et soulève les barres.

The Nurse runs to (fie great doorat the end of
the hall, draws the bolts and raises the bars.

He dies!

A mort!

JàÉ ±
L_ Amort!

He'dies!

33:

m
He dies! ^

A mort!.
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Amort!
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A mort!

A mort!
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He dies!
A mort!

He dies!
A mort !

H7>

Une brusque poussée du dehors e'branle et entrbuvre cette portent les paysans furieux.,maishésitants,se pressent sur le seuil.

A sudden push from outside breaks in the door, and the angry but still hesitatingpeasants crowd upon the threshold'.

Barbe-Bleue, délivrant Ariane, tire son épée pour se pre'parer à la lutte. Mais Ariane^calme, s'avance vers la foule.

Blue-Beard, yielding up Ariane, draws his sword andprepares tofight. But Ariane advances calmly towards the crowd.

1wui m m g h i ^t **yj. w *^w ^2 gc

^te
àmarcatissimo

ZSSl

êlèâ

8

.RIANE
<C\

Lent

t nJ. I j.^j» T ^juTjjw^j ?

/o;?^^

1)JLJ' J' J' J 1 *=p
Il ne m'a fa it au.cun mal.

/Te has done me no harm.
t7\

iPtei
Que vou-lez-vous?.

x W^a/ do you want?.
Lent ,-\

Wr
.£}_as f
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Ariane écarte doucement les paysans et referme la porte avec soin, tandis que Barbe-Bleue, les yeux baisses,

regarde la pointe de son e'pée .

Ariane gently drives back the peasants and carefully closes the door again, then returns towards Blue-Beard, who,

with lowered eyes, gazes at the point of his sword.

Très calme

espress

I). *t F. 79Ô5.
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Ariane revient vers Barbe-Bleue.

Ariane comes back towards Blue-Beard.

JU>

É^
Très retenu

g fl.r—:e Jr—m-

j^ff r
frfrfr^

/% /"

3P EÉ

gg 1 »f

pocof dim. molto

*
Le Rideau baisse lentement.

77/e Curtain slowlyfalls.

au Mouvî

i sW 'ViJtë*

8u bassa.
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I
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W
ff£Ç P==P P^F

Fin du il*Acte
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ACTE II

PIANO

Lent

r»E1
/ ? fpfp f p

vwi ^Hl/T'p iJTTS*^«j f F

M =î-l—«^ *— '
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g le W te fe "-f

»?/ très soutenu et marque'

espress.

Retenu g... court
silence
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w/ /rès soutenu et marqué
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Retenu
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«

Au lever du rideau, la scène qui s'e'clairera tout a l'heure et révélera une vaste salle souterraine dont les voûtes

reposent sur de nombreux piliers, est plonge'e dans une obscurité' presque complète. A l'extrême droite, un e'troit

couloir voûte' longe la salle souterraine, où il de'bouche, vers le premier plan, par une sorte d'ouverture late'rale

ou d'arcade informe.

At the rising" of the curtain, the darkened scene, which gradually lights up, discloses a vast subterranean hall the

vaulted roof of which is supported by numerous pillars. To the extreme right a narrow vaultedpassageruns alongside

the hall into which it leads, towards theforeground, by a kind of lateral opening or archway.

(Sans traîner)
8

'iLmlv^ rT
inj'-Eu

,

-Ls^
p sempre)
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Paraissent tout au fond de ce couloir, comme si elles descendaient
les dernières marches d'un escalier, Ariane et la Nourrice.
Ariane porte une lampe.
Ariane and the Nurse appear at the end of the passage, as ifthey

hadjust descended the last steps of a staircase.

Ariane is holding a lamp. g.

£

\hty j {
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i \Zm*
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ereso.
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kk~~r&k—FÊi?
ïei

Même Mouvï
LA NOURRICE
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'

la

N.

=tem
. ri

clang.

y è}}}\}
. Me et les muraiLles trern

and thewatlsare trem

m
blent...

bling...

la

N.

6 ([>>'

"TTjr], j! j, j, j, ? y j, j
:

, j, }, * * j, p ï ï j, j, jj, ^

"i r

Je n'o.seplusmarcher.
/ will no fur.ther go...

Je reste i . ci...

/ shall stay here.

Nous ne re . ver.rons pas.

Ne'er a . gain shall ne see-

la lu

the

ate
ARIANE

ia
•

—

?Km p^p *=ti? hj_j
n

En a . vantj

Go on,

en

go
a . vant.

on;

Ne crains rien,

yèwr naught.

%_j j! j. jN.

ie re du jour.

of day.

r * ^ '

poco cresc.

^j
P l>3

&* «j^L =^<|
|

J4^
p

i
•> tJ'-Jit^p spp ^ iA.

Il est blessé,

ZTf is o'ercome,

il est vaincu,

A? « de.feat . ed,

mais il l'ignore en.co . re.

but as yet he knows not.

£M^^Pi i1^-iH^Jj «3 m$ $-PTp
w*y rf?V«.a ^ŝ

Sf

'=- sostenuto

"* hfcS

F

m.g.
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I—5
1

d»)

P& * ]> 1 ^fo ^
L> jjjj J 1 ^' -

d fT^#TO )i J» «fr

Ilnous dé_li_vre.ra les lar . mes dans les yeux,

He will set us free with tears in his eyes,

mais il vaut mieux se dé. li _vrer soi

but bet- ter still let usgain our own

m p ji > jiau J* i j i <,j^jJji.?j^j'.
t
ji j. ^^

cor . de ce que son amour re.fu
tain thutwhichhislore would not

sait et nous al. Ions sa.voir ce qui se cache i .

grant, and we shall short, ly learn what is here Con.

pmzi
I
^jmco cresc. _V—-^^

*MlA
f i* P 1.9

Elle s'avance, la lampe haute, jusqu'à l'arcade latérale du couloir; s'y penche et tâche
de percer les te'nèbres de la salle. Un objet indistinct semble arrêter ses regards.

Elle se retourne vers la Nourrice pour l'appeler.

She conies down, holding high the Iamp, asfar as the archway of'the passage; leansfor-

-ward and endearours to pierce the darkness ofthe hall. An indistinct object seems to a rreslhergaze.

She turns back to call the Nurse.
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•#V
' «iJ^J^iJiJ^^JiJjMjJrJljtJrJrî-

*

Qu'y a.t'il v au fond de cette grotte?...

What is there in the depths of this cavern?
ois- tu?

la

Vois- tu?_

Dost see?..

Ce.la ne boiLge pas...

It does not move . .

.

ffg
*= 9=

mm \rz (ppi

:^:

ip

m 4>
Cédez un peu

h jiji aF=F=ff3 tetàHA. ^ ;j-ijiijj £
plus.

live..

m
Je crois qu'ellessont i . ci, mais qu'eL lesne vi.vent

/ believe they are here, but that theynolong.er

Retenu ami siîë¥ m*
ce» M>

Sgpgj BES ^^I ^Wi> espress

Elle entre dans la salle que sa lampe e'claire voûte par voûte.
She enters the hall.

au Mouv* fr*«^
É i

silence

S àéà £5
Où è.tes-vous?

Where are you?
n\

Qui êtes-vous?

Who are you?

i ïéah

V
7 7

4 r> PP
ë^=^

*Y-

Une sorte de frémissement craintif et presque imperceptible lui re'pond. Elle fait encore un pas;

les rayons de la lampe se projettent plus avant et on aperçoit, entassées dans l'ombre des plu^

lointaines arcades, cinq formes de femmes immobiles.
An almost imperceptible shivering, suggestive offear, answers, her. She moves anotherstepforward;

the rays ofthe lamp are projectedfurther, and there are seen close together,in the shadows ofthedistan'
archways, the motionlessfigures offive women.

Très lent (d'une voix e'touffée)

Pi
(in a stifled voice) 777

fy)i)i j i U O ^ "")
J'i|i iJUÉ=liW

M
YGRAINE, MELISANDE

SÉLYSETTE,BELLANGÈRE
PPP-

Ellessont là!.. JVour . ri . ce, nour. rice où es - tu?

They are there!.. Where are you,where are you, Nurse?

m ïï*
Très len$_

» J

(bouche fermée) (with mouth closed)
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tz\
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u.

PPm
à i U j.

fis

I^ f
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La Nourrice accourt. Ariane lui donne
la lampe et fait en be'sitant quelquespas
vers le groupe.
The Nurse runs to lier. Ariane gives her

the lump, and hesitatingly moves a few
steps towards the group.

Le groupe tressaille.

The group starts.

ââa i «Aj- ^ _, K b . i
3 „
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Ellecourt à elles, les bras ouverts, les

enveloppe de ses mains incertaines,

She. runs to them with open arms,
takes hold ofthem with her groping

Rapide

A.

Messoeurs... El.les vi.vent! Mevoi.ci!..

Sis.ters... They are liv.ingl I am here!..

Un peu retenu

éMm ^
Rapide

ïw jg i ï £ppi^=^
m.d.

pp marc.
Suivez p cresc. j~^^r

g *^^
les embrasse, les e'treint, les caresse eu tâtonnant dans une sorte d'ivresse attendrie et convulsive,

tandis que la Nourrice, la lampe à la main, se tient un peu à l'e'cart.

hands, kisses them, embraces them, caresses them with tenderyet convulsivejoy.whilst the Nurse, lamp

in hand, stands rather apart.
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cresc. molto
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Très légèrement retenu

**
r r r r

Vous n'a . vez pas souf . fert?

You have suffered no pain?
Oh!

Oh! .

Vos lè.vres sont fraî . ch^s et vos
your lips are so fresh and your

P» 1
A Très légèrement retenu

w m
i

ETT

tt
#p

^ S Tjfc»

Reprenez le Mouvî

*4s J J J
i

J j J Jï f=Ê
joues sont sembla.bles à eel. les des en . fants...

cheeks are as de.li.cate now as those of chil . dren...

Reprenez le Mouvî

Et voi _ ci vos bras

Here still are your
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En serrant

A. tftfrtr r 'r

vos e _ pau
grace . fui limbs
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Revenez
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^= Revenez

Mais pourquoi tremblez - vous?
But why are you trem . bling?
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4.

au Mouvî

& =c

au Mouvî
Quel printemps a jail

ï^/iû/ c^zY/ setf . sew /r#s
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Voi . ci les flammes de vos yeux et voi . ci sur mes
/ see the sparkle in your eyes and feel on my
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cresc.

i
u.

poco

m

ph
ltï J^^'mR» HE i

Y ;»p»r "r
mains le souf
hands the air.

fie de vos le

that you are breath

vres!... Et ces che
i/ig-f... How sil . ky these

pèntf ppi û j à J m*mm ^gp
poco

m.g.

pp
*f n j> cresc.

r>
3zr V» 77

II

1

II

II

II

**
Très retenu (dédoublez)

si
Lent

re

i *
*r r 'T r r

A.
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qui vous i . non .

to my touch/...

dent! Vous de.vez ê _ tre

You are beau, ti . fui

Très retenu (dédoublez^ Lent
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A.

En reprenant le Mouvî par degrés

3EE

bel . . . les!...

sure . . . ly/...

En reprenant le Mouvî par degrés
m.d. —___—
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A . vez- vous mil . le che . ve
How love . ly these lux . ur . tant

0m
\>i ± 3

:i 5

lu res?..

ses/..

Sont- el-les

rc

PS
w

I
ys *

r PPT
-»-

A.

P
noi

fci?*
res, sont-eLles blon
lour, ra.ven or gold

des?...

en?...

ij^Hy
I« 3

i>

gi » *
iff

1rs:-^t
351 JE=K

f C-TTC-^

Al
EË 1p p p

M
P P F I

"A.

*
**a

Je ne vois pas ce que je

/ see no long, er what I
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/ kiss you all in turn,
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Très retenu
p

^ P P P
A. S
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de!...

me!...

Ah!
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iip gi gf g g fe

Très retenu

c'est la plus pe
sure . /jy 'tis the

f espress.
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A.

ti - te que j'atteins la der

smal. lest of you I have.

me re...

Ut^

caught

Assez lent

Ne tremble pas,

But tremble not,

m m 1r j^V XE

netremJble

tremble

m £p:

p expressif et doux
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Miftj J J J ^EE^
Encore plus lent^ I

^fe3T

Aour.ri . ce,

Come,Nurse, dear,

pas, je te tiens dans mes bras.

not, you are safe in my arms.

Encore plus lent
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Je suis i . ci comme u. ne mè. re qui ta. ton. ne

/ grope a, bout just like a mo.ther in the dark,

nour. ri . ce que fais-tu là?

why Nursejœhatcanyou be doing?
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Éh ji h j. j m m̂

La Nourrice s'approche avec
la lampe et le groupe s'e'claire.

Les captives apparaissent alors

The Nurse approaches with the

lamp and lights up the group.
The captives are then seen to be

W=P
et mes enfants at. ten . dent la lu

with my poorchil.drenwait . ing for the

mie
light!.

re.

4

vêtues de haillons, les cheveux en de'sordre, le visage amaigri et

les yeux effare's et e'blouis. Ariane, un instant étonne'e, prend la

lampe à son tour pour les e'clairer mieux et les regarderdeplusprès.
clothed in rags, their hair in disorder, theirfaces thin, their eyes

dazzled andfrightened. Ariane astonishedfor a moment takesthe

lamp in her turn, to show them more clearly and look closerat them.
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\ ,j n^^J.

(regardant autour d'elle)

^looking around her)
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Bigdrops of i . cy wa. ter fall up. on my hands'_
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Animez insensiblement

tin v >> jr/ji jj^> }\ 3=m P
Que vous me re.gar.dez a.vec des yeux
Why do yourstart.led eyes ^stare at me

Animez insensiblement

é . tran .
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ly?...
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Pour.
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makes you thus re. coil when I come near you?..

A.vez-vouspeur en.cor?... Quelle est

Canyou be still a.fraid?... Pray
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Cédez Sans lenteur
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ser?... Monlongbaiser de soeur vous a- t'il fait du mal?...

. brace?..

.

My long__ sis ter's kiss did it do you harm?...

Comme précédemment _
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Sans lenteur
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espress.
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Ve. nez donc,

Well then come,

vu . nez donc,

come a . long,

^ \ji ^ Ifc
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J. j J i ' J» J j J j =f=fS« #

PP-

M Retenu5 3EA.

I
fe*

. vient?...

HKIIXOU TROIS VOIX CRAINTIVES
TWO OR THREE TIMID VOICES

Se _ ly

Sé . ly

i Mr r i ÏS
P
Se.ly.set
Sé.ly.sette..

te.

^Ilj: «tf * j ^^
Retenu

ïs
p espress.

Î3I

S B f f f fi V f~f
l|ff

jj j jj^ îû. #

h Un peu plus lent ^

ÉB 31 iJ W>y''p ufimA. ï hhJH I 2 6^
tu sou_ris?.T. C'est le premier sou . ri .set

. setie,

te,

Un peu plu s lent

tu sou
you are smil.ing?.

premier sou . ri . re queje rencontre i _ ci Oh!

It is the first smile I have seen down here. Oh!

D. et F. 7935.

'•
i



104

Cédez au Mouvt

tesffrandsveuxhé. si . tent com. me s'ils voy.aient la mort et pour.tant c'est la

A.

tes grands yeux hé _ si . tent com. me s'ils voy.aient la mort et pour.tant c'est la

.yourbig eyes look as.kance as though they itère gaz. ing at death, and in. stead it is

Cédez au Mouvî

M
Très modéré

wm ï i M f h ^M* P B S 8
P. P P ''P P P P P wÈ£=Z==Z

vie!...

life/...

Très modéré

£0
Ettespauvresbras nus tremblent si tris. tement en at.ten.dant l'a

Yourlit.tle na.ked arms shi . ffer so sad.ly with im.patient long.ingfor

MzÀis »—

»

.w.rf.

1fPP Pï
jy express.

nh i^
ïa. «

ÉÉÉÉ

Cédez un peu
~~F" ^ 3

J. i' J^ J'
Il lfr p T|J W'J'I J' J>

lia

. mour...

love...

Viens,
Come,

mskàà

viens, les miens at

come, for mine are

espress.

ten_dent aus.si, mais ils ne tremblent
wait, ing as well, bat not trembling like

Cédez un peu

r
r yy $PW m5 * ï

i>p espress.
cresc. T

W» " <- ^ f dï/#.

^?

au Mouv* J = J

^âjl^
(l'embrassant'
«kissing lier) Cédez un peu

t
i

,

j j j j. j^ h É J' J> J' IlTO ^±r^
point.

yours.

au Mouvî J = J

De.puis com.bien de jours
7V// wie Aoœ> ma . ny days

es - tu dans ce torn

you have been in this

-Mnfeh*g
poco cresc.

Cédez un peu

1>!*

g
dim.

o-
«-

ËÊgg*

tfefS^W
D.eè F- 70.ï5.
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É
Lent

taasp

Si

beau?
tomb?...

SÉLYSETTE
F

J> J» tJ J> j£iÉg

Lent

I
fcfcs=fr ^

Nous comptons mal les jours.

Tï^ rr/» . «0/ count the days.

àft*

Nous nous trom_pons sou

Sometimes me make mis

*I>T °

Tyi)

^s
espress.

m.d.
| ^-—-J

SCE W I. tl >-e^ 3X
-©-

s-

Très retenu

^m
au Mouvî

* -
£ ? ^ 5A.

&ff
i j j j, ji j, ^ jguggji

La .

And

Si%
. vent. Mais je crois que j'y suis de. puis plus d'une an

-takes. But I think I have dwelt here o . ver a

Très retenu

nee.

^m
year...

au Mouvî

s ^^P ^tpH3 «-

^m
pp soutenu etexpressifs

îipPi&¥
8-

Èèm ^s^b^^^^^m sA. *

e&

.quelle est en. tree la pre.miè . _ re?

which was thefirst to en . . ter?

YGRAINE s'avançant, plus pâle que les autres.
stepp ing forward.

Il y a bien long
Is it ter - ri . bly

J> i lS.

II

II

IJ

U

Moi
/_

I>.*t F. 7935.
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^y ï £J}fT** \ ii^
temps que vous n'a.vez vu la lu.mie . _ re?...

long, then, sinceyou hazegazed ai the sun . light?.

# Sta £ iJ^ ^p^V V J5Y. m

wg^f

Je n'ouvrais pa» les yeux tant que je pleu.rais

Whilst I was weep, inga . lone I scarcely raised my

S aW=$ Wfp

^11 g

li J J_i PP

g | ^*
rr

>f-
T

teé ÏEgg
seu . le...

err - lids...

SELYSETTE (regardant fixement Ariane.)
(looking hard at Ariane. j

A^ > i rp jjsjqj 'ï\,j.hf p <

r
.

$
as ^E

fck

I

Oh!

Oh!
que vous è . tes bel . le!

you are te. ry loze . ly!

]t comment a - t'il pu vous pu.nir comme
And how did he dare pun. ish you like

1
U

*i

iff
**

as* Ï *=*

pp

ssm "f
pp espress.

Ê d ^E^
Jfc*

W
fe

ARIANE

^T^ltor i

jjiM,t' h.l rJ> J>J> iJ JujPp p
p r

nous? Vousa.vez donc dé. so.bé.i aus. si

J'ai o _ be. i plus vi . te; Y

Much quicker I o.beyed, dear, but

nous?
us? Was it be . cause you dis.o.beyed him too?

espress.

li. -t K. 793?
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&ti\* ^ ùpïÏÏÊ^
Plus vite

m en v iy
mais k d'au, très lois que les sien. nés.

not the laws that he re. cog . ni . ses.

Pour vous de. li.vrer

To re. storeyou to

$Èi I M
P p

r p"p
&̂=&*S.

Pour.quoi è . tes-vous descen . du . Ce)?

Then whydidyoucome down here?

Plus vite
fe

^jj8j

Retenu

Assez lent

pm iJU^M tuliiby J'J i
llfA.

T r h
sui . ' . vrVousn'aurezquàmesui . ' . vre.

You on. ly have to fol . low me.

Que fai.siez-vous i . ci?

Howhareyoupassedyourtime?

--jhW*. m * ^-piisr
r rBgg

Assez lent

On pri . ait, on ehan.
We prayed, and we

It. 1 t F. 7^35
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S. ^H '

ï J m M H ji i i

,]
•>
=̂£

tait,

sang;

on pieu . rait,

and we wept;

et puis_
be. sides,.

on at . ten.dait.

we learned to wait

ton

and

ARIANE

kW » vM.E,Néïé^:
Et vous necherchiez pasà fuir?

Anddidyou ne. ver try to es. cape?

è }• è è
4) ^s. W^p £ £=5

jours.

hope .

.

On ne pourrait pas fuir;.

Thatwould be quite use. less;.

car toutest bien fer

for all the bolts are

Un peu retenu, au Mouvî

te
p

m& %s*Ms * m^g 3wrn
Cestcequenous verrons.

That we shall see...

fefe m jij '

i m *^ ^^s. S fr*^^ 1 'L -

. me,
strong,.

et puis c'est défen . au.

andthen it is for . bidden.

Un peu retenu, au Mouvt

mm te*SSe
** V8g £ * P i

-^
pocofstecM ''

* t* B »? t (Më? # ^=£ b'h^A fe

h sY EP ^^
p

l).*t F. 7955
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É
u u Modère

il) Cf. Cl. DEBUSSY: PELLÉAS ET MÉLISANJlE (A';t*l. Scène III)

D.et F. 7935
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M Cédez
au Mouvî Un peu moins lent

m mmîp? m il il v t ~jA. £ -
Viens aus. si, Mé.li. san de.

Come here too, Mé.li . sande.

Et
And

m j..j i
^s.

. san . de.

. sande au Mouvï
~3 '

3 Un peu moins lent

dt&

Retenu

SE

ledont les«Tandsyeuxsui_vent a . vi . de _ ment la lu.miè _ re de ma lam.pe?cel. ledont lesgrandsyeuxsui.vent a . vi . de . ment la lu.miè _ re de ma
that onewith the huge eyeszehose ea.gerglance the light of my lamp doth e. ver

lam.pe'?

fol. lov°

m w= ms. î

Retenu

Bellan .

Bellan .

*&
Très modéré Cédez

' » ^p i ^rp F, F p r r

r

p r r p i ^~p Tt îA.

S.

^3E

Et l'au.trequi se cache derrière le gros pi . lier?

And she who is so cle.xer.ly hiding be.hind that pil.lar?

jVoii a_ JJ^ w£ Œ
ge

. gère.

re..

Très modéré Cédez

P. *f F. 7935
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Lent
Un peu moins lent

^ y^tr^frss i i

Pourquoi dis - tu «la

Whatmakesyou say"the

y»n , i' J- j» j> ; us ^j p Bs ^
Elle est venue de

She'sfrom a fur. off
Lent

loin, c'est la pauvre AL la . di . ne.

land, 'tis the poor Al. la . dine

Un peu moins lent

iS
Lent

> t flj ï ïA.

S.

t=î=£

pau . vre»?
poor--?

m 1 i ^ 1' J 1

J» Ji
£=£

.MJ-ii'T ppl ll
Elle est descendue la der - nié

S"Ae was the last to come down
re et ne parle pas no.tre

here andshe cannot talk in our

Lent

En animant

Un peu plus vite
'tendant les bras à Alladine.-'
(stretching out her arms to AHadinej

1». et F. 7935.
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( Alladine accourt et l'enlace en étouffant un sanglot.»

fAI/ad ine runs to her with a stifled sob and embraces her.)

Acceler. _ _..._. . Cédez.

ife

Très modéré
ARIANE

g i^É1
(long/)

Très modéré _ . r> > > > =*

Tu voisbienque je par.le la

K>z/ can see that I speak in

'ÈLJk

f^ S ^^ Calme
S:

i «*?- «^-=-

sien

hers

ne quand je l'embrasse ain . si.

when I em.brace her thus...

Mi& IP zdi

Calme

7*r
J

^
« ,

'i J^, j JÏEE3

gfe
espress.

dim

.

- i>i>

\k J ^ <0
'

ijff i

j' ^F^rt

nr

fey^TT.

* SELYSETTE
JtrJ'JiJi J» J' J J J b J J J

|| g 3E
T

Elle n'a pas en.co .re ces_se de pieu . rer
Not once since she camehas she ceased to cry.

D. et F. 7935.
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#*F5

En animant dans l'expression
ARIANE (regardant avec étonnement Sélj^ette et les autres femmes J

(looking with astonishment at Se'lysette and the other wives .)

\\ ÉÉ i
Mais toi - mè

w
^#s

me.
But your, self, though,

En animant dans 1'expression

tu ne ris pas en.co
/ do not see you laugh

re?
ingf

fm g F § j
cresc.

i/^i .r
^tSL ^

f
J J JJ

^ M.J» V 3E W?
Et les au _ très se tai

^#d /At; o . /^rs </re si

sent.
lent.

Qu'est-ce donc?
Tell me ail!

1 s; S J J J j ïm m m M'. M

cresc.

ïïSi

ÉÉI ^yyy^^É ïA.

*&

ALlez-vousvivreain.si dans la ter _ reur?
Do you in. tend to live on thus in fear?

*h JjJJjJj JJU JJJJJjg *k 3»
ï

1

w
nhi ï*

t
dim.

£££
4i_

Retenu

trem.

D ~t F. 7935,
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En animant

ÉÉÉÉ s fr-frfryYi^P ^
g » y p

J *
in . cré
(7/ wry

du

—»

les. Vous ne vou.l'ez pas
ments. . You'd ra.ther not have

En animant

j-es . tes de vos yeux
un . be . liev . ing eyes move

4àS ^ ife â
in.

^#4
m.

+1
j*

?

^m É
Cédez

la bon . ne lu

fcl

Modéré

P5 E
croire.

faith _

I
«ï^iFF

a la bon . ne nou . vel

in the news I have brought

I Cédez Modéré

S

le?

A.
*—

*

i=ê: P^
Vous ne
Fo« do

re . gret . tez

not miss the

pas la lu .miè
light of the sun

re du

and the

x -^ - /
1 r / ~ r - —= ~~f~

*A S-»-

P^l
les oiseauxdansles ar

«or the birds in the bran

l^tjJLOi
%b.

*

II. *t F. 79 35
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a ÉÉ§•Q ï J -J-

"i r^
bres et les grands jar . dins
ches, nor the beau . ti . fui

r, p
^

verts
r

p' F
qui fleu . ris . sent la

dens all bloom, ing up

Cédez .

II. ht F. 7935,
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En animant insensiblement

ffii^f ï JuJ'^ ji 1* nr
r

-

piiJ^^ r P p PA.
3

rou . . tes,
by . . ways

En animant insensibleme

je bu.vais des ray
how I drank in the

. oris, de l'es .pa
nee . tar of the air,.

ce, de l'an

of the

Mè.EU Ép p 'p É i^
p p p p

l[

i

i

:

>'

fleurs

flowers

sous cha.cun de mes pas
sprang up on eve. ry side

que je ne sa.vais ou po
that scarceJy I knew how to

%nï £ J' i ii jA.

. ser

guide

mes pieds a

my way . ward

espress.

I», nt F. 7935
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Un peu élargi Comme précédemment

ffifyi ^J'ypVr y P

»»7«*
A.

A . vez-vousou.bli.é
Have you so soonforgot

le

ten

so
the

lei],.

sun,

Un peu élargi

Comme précédemment

U * ' :»*r=rtA. S
I f P g g g

la ro _ see dans les feuil

or the dew on the ro

les,

ses,

* H<
&6.

umm mmA. Wf£Ep
El . le ri . ait

Not long a - go

IL

tout à l'heu . . re,

it mas laugh . . ing

comme el . le

the hap . py

ï).et F- 7935-
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M En animant

ms

±i

. vaient
are/

En animant
6?

en
corne

rai
i

'HTT £

JL

chan tant

50 «£-,

S
^M^ cresc.

à S1 v ^ ^

, ffl
j¥im fà

f

*?

fc^3=5 Iseeé

A ce moment, une des gouttes d'eau qui suintent sans

interruption du haut des voûtes, tombe sur la flamme
One of the drops of "water which leakfrom the vaulted

rooffalls upon the flame ofthe lamp which Ariane held

%<»'

sur des pla
kis . sing sands

ges de lu
all bathed in

mie
glo

m 3E

re!...

ry!...

D. et F. 7935.
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de la lampe qu"Ariane tendait devant elle en se tournant vers la porte, et brusquement l'éteint dans un dernier tres-

saillement de la lumière. La Nourrice pousse un cri de terreur et Ariane s'arrête, déconcertée.

before her when turning towards the door and extinguishes it. The Nurse, utters a cry of terror: andAriane stops
disconcerted

.

À
4 h w Ï±É*

En retenant beaucoup Lent

±*

'dans les ténèbres.)

(in the darkness.)

fo(à mi-voixj

n * * j i^^^p ±à
Lent

gjjgg
Où ê.tesvous?

Where are you?

m SELYSETTE

> ? j Jh iV^m jj>Jij ^Ji)jjyg^

i
êAm r>.

ci, prenez ma main,
Here; take my hand,

Lent

ne vous el oignez pas;

do not go a . way;

«VW NW ff**f^
Suivez» i7s

r
pp

i

a
poro cre.sc.

^W M- ia:

égE m h» >. JiÉE^
Vous y voy.ez en .

Are you a. ble to

il v a de ce côté une eau dorman.te et trèsprofon . . de...il y a de ce côté une eau dorman.te et trèsprofon

on thisside there is a stagnant pool of wa . ter, ve. ry deep...

I>. .t F. 7935
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A.

S.

>ÏÏJr~Kn ^ 1=£
co _ re ?

see still?

b'ykl, ;

—
i^h =è ÉÉHÉ ,

h J^ ii Ji

Oui,.
f* ^V< ^

nous a.vons longtemps ve _ eu dans cette obscu.ri _ te.

we have lived so longin the ob. sen . ri . ty of this place.

Retenu

A.3K iJiJiJiJ'^ijja
J] y adoncuneclar
The re is the h a ray of

^

si
èj. rtc r c 10 tnr ti u i uy iy

BELLANGERE

i-'W' ÛÏ\k>hahïd^hl ]J
Oui; menons la dans la clarjé

Yes, let its lead her to the light.

gfg
Venez i_ ci; il y t'ait bien plus clair

Coiiieoverthisside;liereit is much less dim.

p dim.

Retenu

^m
\
H

&m
i,jw j> Ji Ji J t Ji J Ji^n'^j j»'

En retenant le

dernier temps

fefe

té dans les plus pro.fon. des té _ ne _ bres?

light a mid the pro.foundest dark, ness?

Bg 1 i 7 JUy-p JJlJ^J_J^
ftMais oui,.

Oh res,.

il y en a u _ ne!.

there is one!

En retenant le

dernier temps

IK «t F. 7955.
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Assez lent, sans traîner

sm
j C30.1J.0 UQ111C1 i I L

j,"ï i r
fS> "apercevez-vous pas lagTande lueur pâ - le qui é.clai _re tout lefond de-la derniè.re

Boyou not perceive a broad— pale gleam sheddingpur.ple tint.ed light down in yon.der

Assez lent, sans traîner

I

5—

1

WE apf£A.

Dbu vient-
Wience

i^i j_ j ji i i ii j _ j> i j^ j^ a i ^ iip

|s.

non
no

ce sonttesyeux,

7Ï ts your eyes,

tesbeauxyeuxe'.tonnes

your big -wondering eyes

qui grandis
which grow lar

ly u^% r

D.ei. F. 7935.
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Plus vite

a. p)K^{ ^ ^ Cédez

el

comes
le?
it?

Mais_ il taut le sa_voir!..._
But 'tis needful to know!... _

^

SÈ ààÉÉÉï

Plus vite

Nous ne le savonspas.
That we do not know

mûr >'••' r,

*M\iP m '3 a a
ii,

'

'jhii.J »

Cédez

EHe va vers le fond de la scène et promène à tâtons les mains le long de la muraille.

She goes to thefurther end of the scene and walks, groping with her hands, along the wall.

A. m&E

Comme précédemment

&fe î m \
m 4î L kf~d~H

M 1*
-à

f dim.

%im \j _ 1
\j XJ *u \j £r 5? PuWyff

É
En animant légèrement

ffi
S fcEE £==£

Elargi

X
m ~
I- ci cest lamuraiLle
/Tfr« is the wall...

'JiiJ_J ailJjjJJ É > J'J*r yppp p- p
Lei en.co . re... Mai s pi us haut,

Here at so... But up higher

En animant légèrement

Lli T "
> . >).^

ce ne sont plus des
there are stones no

Elargi

JjSi | S

1Ctr tf f

II

n.et F. 7935



123

iJ Mouvt

m^
Assez animé

3 3
Cédez

Hpi j>j>j^ ^ JW'y j-hs
piei- . res :

Ion . ger!..

i
e
-F AMbuv!

3J5m
Aidez-moi à monter sur cequartier de roc

Willyou help tue toclimbup thismass of reck?

Assez animé Cédez
A ^

njj — .M 8
rsz

q^r/
très maroue

Û
" JllM'âSHWÎïS

«-Î* ï =^3 1**
sppifflMgeË

Elle y monte, soutenue par les femmes.
57^ climbs up, supported by the women.
I
er Mouvt

" V

En élargissant

A.

^m
continuant de tâter la paroi.

1
er MOUV* continuing to examine the side ofthe wall

H^hh \^A\ïh\\lJ^^h J 15 i 5 _5 PP
sens desbarres de fer et d^s verrous e'noi

^
VOÛ . te...

point . ed...

l
e-r AMouvt

Mais_ cesont desverrous!... Jesens aesDarresae 1er et a^s verrous enor. mes
But— these surely arebolts/... Th eyfeel like e. nor. mous bolts andhugvburs of i . ron.

fe
A. vez-vous es _ say . e de les poi

5
A . vez -vous es . say - e

//«re >o« e . . ver tried.

les

to

A

pous . ser?.
more
A

them?
A

D. «1 F 79;
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f&&
Plus animé et en serrant insensiblement la progression

£ £

SELYSETTE
ÀWit ik i^ "P P PT P^ 1

p hp r; po'p PPM
Non, non, nY touchez pas..

iVo, «<?, leave them a. lone,.

on dit que c'est la mer
Mfjy say it is the sea

qui bai-Çne les mu
by which the walls are sur

^m
Plus animé et en serrant insensiblement la progression

A
A A

es Xm HZw
/ marcato

SIPPPf ^ 4r ''Ti* ï^^ fS®E 3ïSÇWIS a Bf

3^ :5^ *^ fcïx ^ ^^

s. p'\K> r

-trer!...

woves !...

4
,

MÉLISANDE
te 7

^P P P-P î PT F p F F P
C'est à eau .se de la mer
If the light here is green

que la hi-eur est

'tis be.cause of the

1». -1 F. 7935.



M.p^
étm

ver
o

YGRAINE

. te!...

cean!...

I

125

P P P F F
H

P P P

Nous l'a . vons en . ten
They haze told us so

due bie,n des fois,

ma . ny a time.,

g w =i if =i »? 3

MELISANDE

4J 5
«

—

ml^ *P~ B l lfl ' IEgg g I-
—

I- | 'I "P-p 1 | ÏM. ¥
trem
«w . ter_

p^iêjlîP ê

ble au des .sus de nos tê

_ quiv-er . ing a . bore
tes!,

us !.

.

m *. M. Mm iM f i^fcJ
1

frthfo \

\[~i_£2 n n MU t i.,
A j 5 JjJJJj J

II. fet F. 73.15.
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ARIANE Cédez au Mouvî Retenu

au Mouvî

Les femmes épouvantées reculent et se cachent derrière un pilier

d'où elles suivent de leurs yeux agrandis tous les mouvements d'Ariane.

Thefrightened -women draw back and hide themselves behindapil-
lar, whence they watch, with wideopen eyes, the movements of Ariane

Retenu

jggf^ > > I m fe

r
r I llj

BELLANGERE
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Mes pau
hap

vres, pau vres
ters,

a * 1= £
1

au Mouvï

Elle es. say. e de l'ouvrir!...

She is try . ing to o.fen!...

Retenu

Très modéré et soutenu

M.
1 -

1
^jj^iHpp p

i

p p p
p^' i^

sœurs;!_ Pourquoi voulez-vous donc qu'on vous de . li

say! Why need you to be yearning for de . liv

Très modéré et soutenu
espress.

J^JJ'T f'T
vre si vous a . do.rez vos te.

rance if you findsuchjoy in this
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En animant un peu

3
Retenu
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2^ £ T=P
.ne . bres: et pourquoi pleuriez-vous
*for£ . «tsi1 andizhy trouble to weep

En animant un peu

9

si vous e.tiezheu . reu

if you were trii. ly hop
ses?

py
0h!_
0A/_

Un peu animé

l»W ' ''
'

H'

Un peu animé

m ^m p p^sP^3=
?-r

—
r

les bar.resse soulèvent;
the bars willsoon be lift.ed:

Un peu animé Un peu animé

les battants vont s'ouvrir!... attendez!..

, andthe doors opened wide!... only wait!..

(3 pipw*A

Les lourds battants dune sorte de vaste volet intérieur se séparent en effet, tandis qu'elle parle

encore, mais seule, une lueur très pâle presque sombre et diffuse, éclaire l'ouverture arrondie de lavoûte.

The heavyfolding-doors of a kind ofvast shutter open inwards, a pale light penetrates the rounded

opening in the vault.

fei ÉSHg £ £ £

Très retenu

au MOUVÎ (un peu animé)
A

n
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ARIANE continuant sa recherche.
continuing' her search

.

^ JjJijiJu JuJ'^puppi
i a

Ah! cen'estpasenco
Ah! what we see.

re la clarté ve.ri .

is notyet the true, light

•- n
7Ï J-JJJjJjJJJJJjJjJjP

=»»

I^* ppP'^Pr, ] r'PPP r r *ppg
.ta
glow

ble!... Quy a-t-il sous me* mains?.
ingl... Tfhat is this next my hands7..

Est-ce du ver . re?"

Is it glas . sy?
est-ce du mar - bre?.

or is it mar . ble?..

En animant de plus en plus

P P
P P P I É i p P FPPP»

On
//

dirait un vi.trail.

might be a win .

qu'on a couvert de nuit..

dow covered for the night.

En animant de plus en plus

Mes ongles sont bri

I'm breaking all my
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(lp m
Assez vite

é
p

i
p ç

A. S *=k

. ses...

nu ils...

Où sont el.les vos que . noui]
have you put your dis

Assez vite

les?...

taffs?..

Sé.ly
St. ly .

mm
1

—T^
ééhÉ*—

=7—r
.set

sette,

te, Meïi . san
il/ie'/î . san de,

u.ne quenouille, u.ne pier . re!..

give me a dis. taff or a stone here!..

É M ëA. iÉ P 1 I P P P P p P Hë:é

Un seul de ces cail . loux qui sont là par milliers sur le sol!

Just one of all those hundreds of feb.bles that lie on the ground!...

(Se'lysette accourt tenant une pierre et la lui donne)
(Se'lysette runs holding a stone and gives it to her) Très légèrement retenu

SP*=»=E
Ê P=E

Voi . ci la

Be . hold the

Très légèrement retenu

clef
key un
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Plus retenu Animé

Elle donne un grand coup dans la vitre; un des carreaux e'clate et une large e'toile e'blouissante jaillit dans
les ténèbres. Les femmes poussent un cri de terreur presque radieux; et Ariane, ne se posse'dant plus et tout

inonde'e d'une lumière de plus en plus intolerable, brise à grands chocs précipite's toutes les autres vitres dans
une sorte de délire triomphant.
She strikes a heavy blov at the window; one of the panes smashes and a large dazzling star shoots its rays

through the darkness. The women utter a cry of terror mingled withjoy; and Ariane, no longer able to restrain
herself and bathed in a light which grows more and more brilliant, rains blow after blow upon all the otherpanes
in a sort of delirious triumph.
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La pe.tite_
Both the small.

et la grande.
and the large

et la dernière
and now the last

ails

as

3
*—

*

P P F l

1

P I'A. PP
crou
crum

le

bling
et les flam
a«^ M «j gleam

mes re .fou.lent mes

A

^^ =*^^ ^ ?
mains
hands

et mes che.veux!
and on my hair!.

Je n'y vois plus,
/ can. not see,.

je
no

m 'r-T-j Ï7H TtZL^Q u.

w
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i r

A. *
l[

p p P g p i
ne peux plus ou.vrir les yeux
long . er can o . pen my eyes!.,

3È g^S :jt

Ï
*

jS'ap . pro.chez pas en . co . re.

Ad.vance no far . thtr,

8

mi 4

Pi
les ray _ ons sem.blent i

while the rays dance so wild

j t i

p p p p g g p
tm:

Je ne peux plus me re.dres . ser;

/ /ry in vain to stand up . right;

|~~* ti

p r.^p p *p p p-p p-*p£A.

je vois, les yeux fer . mes,
/ see, with both eyes shut,

les Ion . gues pier
long strings °f—

re
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* 3* SA. P^ S ^ÈF £=2
.sail . le?
sa?7s me?

Est -ce le ciel, est-ce la mer?.
Is it the sky; Is it the sea? _

Est-ce le vent ou la lu

Is it the wind, or the

It. et F. 7935.



134

En cédant légèrement

r g p'pp p Mpi »r "p hp 'V * J ^
clairs!... Je suis cou.ver. te de mer . veil . les, je ne vois rien et j'en . tends
light/... Myriads of won. drous things sur . round me /...Nought I see, yet hear, i/ig

«2v . .
En cédant légèrement

$
Un peu moins animé que précédemment

S*
1

tout.

ail.'.

Un peu moins animé que précédemment

Des mil
There are

é
éVT*-* mm

p p p p p ^mA. 2EEÏEEE2 £ §
. liers de ray_ ons ac . ca
play, ing a . pok/ my ears

blent mes o . reil .

thousands of beams,

les, je ne sais où ca.chermes
/ know not howes to hide my

En reprenant peu à peu l'animation du début

m te=± * i
P É P I P

-H-p-^f £EE^2 £
yeux,
eyes

mes deux mains n'ont plus
or wry hands give pro

d'om . bre, mes pau.piè.res m'é.blou
tec . Hon; some. how my eye. lids are

En reprenant peu à peu l'animation du début
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r
g gp I

is . sent et mes bras
</</# . .s/e^, û«d wj arms,

p p i
r p up »p p p =fe

qui les cou _ vrent, les cou . vrent de lu
which should shield them, with ra . diant light are

Animé

Sans presser

I», ef F. 7935.



136

r~TTi ^^
sais
hard

ou
to

po _ ser mes pieds
di . red my footsteps

dans les va _ gués de feu
mid the bit . lows of fire

qui
that

sou
en

. le _ vent ma ro

cir . cle my gar
be,

merits;

je vaistom.ber dansvos té. ne _ bres!...

/ shall slip down in. to your dark, neesl...

A ces cris, Sélysette et Me'lisande sortent de l'ombre où elles s'e'taient re'fugie'es,et, les mains sur les yeux,comme
pour traverser des flammes, courent à la fenêtre et, tâtonnant dans la lumière, montentsur la pierre aux côtés d'Ariane.

At her cries Sélysette and Me'lisande emergefrom the shadow in which they had taken refuge, and with their hands

Très large

Les a*utres femmes les suivent, les imitent; et toutes se pressent ainsi dans l'aveuglante nappe de clarté qui les force

abaisser la tête. Il y a alors un instant de silence e'bloui, durant lequel on entend au dehors le murmure de la mer, les ca-

resses du vent dans les arbres, le chant des oiseaux et les clochettes d'un troupeau qui passe au loin dans la campagne.

before their eyes, as though to pass through flame, they run towards the window, and, groping in th e light', climb upthe

rock to Ariane's side. The otherwomenfollow , imitating them; and thus all pass together into the blinding space of
light, which compels them to bow their heads.

i^^mmmmmmm
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Retenu

Lent et calme

ï 3fe
Jt=3

iw
m.d.
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mëmm J

iSELYSETTE

(couvrant ses yeux de son coude.)

(covering her eyes with her arm.)
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M ARIANE^^ É=É àm Mr M i f

4
Usa

Mes yeux s'a _ pai

3/>' eves grow ctf/w

sent sousmes mains.
er 'neath my hands...

Où
Tell me

ïM. S
pas.
look.

-#&-.
A.

' "»l *
p f 1 ^E£
sommes-nous?.. .

where we are!

M BELLANGEREm > T'ip p inp-p p [! f np i

,ji
i

T'ip p g
i Je ne veux regarder que les ar.bres...

For the trees a -lone I am look.ing...

Où sont-ils?...

Where a re they?.

I

I

«

I
iA

*13s h[*t- ^ *^s J'

En animant insensiblement

m ï

YGRAINE
Nous

Oh! la campagne est

Oh! how green is the

ver

land

En animant insensiblement
marc.

te!...

scape _
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A.
Mm

som.mes au flanc du roc.

tread on the ledge of a rock .

u ii MÉLISANDEm - = W N^S ï ^
i>zm

Le vil

There's the

lage

vil

est là-bas... Voy.ez -

Z?o you

Ijh V — pNp gM.

I
*£

vous le viLla

see the vil

YGRAINE

ge?...

lage?...

., à à à J' à Js
On ne peut y des.cen . . dre;

But ice can. not get down there;

p marc.

$A m
Le mouv! doit être devenu ici un peu plus rapide

S ^mY. m- m *fr p p "p

nous som
<we are.

mes en_tou.re'es d'eau,

sur.rounded by wa ter,

et les

and the

S
^niir'E

A .—^ Le mouvî doit être devenu ici un peu plus rapide
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m SELYSETTE èP^ W
Où sont les hbm . mes?...

Where are the peo . pie?...

^.m teœ== î
:r=T

m
ponts sont le . vés...

bridg . es are raised.

MÉLISANDE

?PF P
Là-bas,.

Down there.

i
Km _Q-^mM. w

là-bas

doitnthere,

un pa.y . san

there is a man!..

4
*A

Plus animé encore
SELYSETTE

SSHï k±=À
1̂my v

Plus animé encore

Il nous a vu

He has seen

es

us,

Il nous re -

he's look.ing
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gar
a/

de Je vais lui t'ai, re si

I'll make « sig

gne.

nal..

4A ^l^ffl frtff tffffgg^g ï

/ p
cresc.

'>% J¥ à^^
/?/& cr«?6r.

1^^^

Elle agite sa longue chevelure

She waves her long hair.

n m m
S. **f= m m **pp p p'»p p

Il a vu mes che . veux;

He has seen my hair;

il ô

he's tak

te son bon_

ingoff his
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Sans presser davantage
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S-^S
. net.

cap.

Sans presser davantage

il

He
fait
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the

M.
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S ¥
Dix.
Ten,

M.

huit,

eight,

neuf.
nine..

I«AtS
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rt 4«= «JN ±1&,

Ê
e£ »- Et

^
Un peu retenu

s

i

i
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m
Mais ce sont les oi
Vf7iy it is the

m fchante ain
Sillfr

si?..

ing?..

F
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m àm

*
u*Mm m r 'fwr à mm*- ^J%

Lent

i

fi h^ p p p p
i p-^p 'p p-^ttf-HM.

Lesvois-tu? Ils sont là des mil- liers dans les grands peupliers, le long de la ri

Doyou seethem? There are thousands of birds in the pop. tar trees thatgnmbeside the

g......

*'
te^: ïi*m
V: ^> ter £^-

£ £

dfflW rûr

2>pp

P

SELYSETTE

iS
P' p ? ^
Oh! tu es pâ . . le, Mé.ii
Oh! how pale you are, Mé.li
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fel
"'i l

JJ p H' p p
ë

.san _ de!

sonde/...JP

I 3
Ta robe est en lam.

Yourdress is all in

£Ï5E3=3 m *p p p t r p
M.

ff
Toi aussi tu es pâ

Andyou.you arepale

le... ne me re.g-ar.de pas.

too... pray do not look at me.

MÉ I « JïJ^b*
Un peu moins lent

3S^
I
m

beaux, on te voit au travers...

rags, one can e . Ten see through

.

Toi aussi. tes seins nus se. pa_rent tes cheveux: ne me reffar.de

SM. ^
Toi aussi. tes seins nus se. pa.rent tes cheveux: ne me reffar.de pas.

What ofyou? by your hair your bosom'sscarceconcealed... do not look at me

Un peu moins lent

M- jt f7~ ^^ #£A ^f m.d.

Us
En animant légèrement

M.
* *ii r~i i *

4A
BELLANGERE

jjj 1 ^ i ^ bf ^==5 M*

P YGRAINE

Que nos che.veux sont long.i!...

How long our hair has grown.'...

Et nos
How trans.mm

i
>p i,J

Que nos fa .ces sont dûQue nos fa. ces sont pâ . les!...
How pale are our fa . ces!...

En animant légèrement
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M. p\ -

PP"H'H'
Al .la . di . ne sanglo
Al. la . dine is sob

f
te..

bing.

#i ^^ £
mains trans
. pa . rent

pa ren
hands !.

tes!,

PU npT rT f»P f ÏÏ
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fespress. fespress.
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ARIANE Retenu Très modéré

f pf?
SELYSETTE

Oui, oui, em.bras.sez -

comfort your

% * J> Oil,^*
Je l'em.bras

#fe

se, je l'eni-bras

. fort her "with kis .

Retenu

se.

ses.

Très modéré

m
m • _./

PP
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Pg
En animant par degrés s m^i
.CO re...

ther...

Sur . tout,
iVit/jy wort;,

n'at.ten.dez
to/ not to

En animant par degrés

#«i P *P T P - P ^ gS £
pas que la lu.miè. re vous at _ tris

wait till by the light you are sad
- te...

. dened.

pm
Plus vite

^ i t ^^
Pro . fi . tez de l'ito . fi . tez

Haste, while joy
de l'i

makes yon
vres
reck

Plus vite

, rt fïl £*3

Cédez un peu

l*fh jJ i.J V i^ Retenu

_rse pour sor
to es

tir de la

cape from this

Cédez un peu
ce.

torn

dun
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A.
«4m

be..

geon. En élargissant

Modérément animé
marc.

m
ARIANE

g j ; J^ J^ _J> i i i r ï à»l
p P

" H
ier _ re des . ceUn es . ca .lier de

A stair . case of
pier
stone

re des . eend.
winds down .

au flanc du
the face ofthe

marc.

is s.

PPPT-P P
roc:

rock.

Je ne sais où il mè
Whither it leads / know

ne,

not,
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pu Ê
mais il est lu-mi

the path, way is

ofr

neux
bright,

f
and

i ^ 1

fe^j teaspP SÈ ?
ve.nez tou

come all,.

tes, des milliers de ray _ _ ons
while thousands of rays
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En retenant un peu

m&^ii g^ppp
Assez vif

dan
dance.

sent aux creux
o'er the rest .

des
less

va
waves...

En retenant un peu
Assez vif

Elle sort par l'ouverture et disparaît dans la lumière.

She goes out through the opening and disappears in the light.

"ues..

4
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:= ftM g r i r ^ Frrreifa ^P^P

#sSr j> , i, i i

/

ir
» j - J^J^JXl^J]^ ^r^rl

T
SELYSETTE, la suivant et entraînant les autres femmes.

following and drawing the other wives after her.

Um r-r r
mes
wry

pau . vres
poor.

sœurs heu
hap _ £y

reu
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Un peu serré

P
En cédant légèrement

àIX- ms.

re.

En cédant légèrement

êm

Toutes se hissent sur la pierre, et disparaissent en chantant et en dansant dans la clarté'

They raise each other on to the stone, and disappear, singing and dancing into the light.

Animé, sans précipiter l'allure
TOUTES „

2 ' rj .
— = 1

—

n P- IIfLesjes
Daugh

cinq

ters
fil
five

les

of
dOr
Or

la
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mon
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de
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Animé, sans précipiter l'allure
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/
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cresc
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Have found the doors lead . ing-

Elargiss **«
p pp

u
f
î

WW^ J.

na
f

^

au Mouvt

l
» -»- -**-

portes/...

back!...

m
au Mouvî^1 mm M.z-.z-S: . m..--h$m ÉSÉlÉm $nryj L

[^ilJCJJ
u pe p^p

n^n^ ln^ M Ë ^ iW' ^4ï^^gis ^ f !f f ! f

r f r r
I». ef F. 7935.



154

Très vif
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Un peu élargi
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Fin du 2? Acte
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ACTE III

Assez lent

PIANO

u4 p . 17 EhÈm <ti

mf*=z$fs

7 r *r
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au Mouvî

Cédez
au Mouvî
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En serrant légèrement peu à peu
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Un peu retenu
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La même salle qu'au premier acte. Les pierreries e'parses scintillent encore dans les menés de marbre et sur

les dalles. Entre les colonnes de porphyre des coffrets ouverts débordent de vêtements pre'cieux. Il fait nuit dehors;

mais, sous les lustres allumés, Sélysette, Mélisande, Ygraine, Bellangère et Alladine, debout devant de grands mi-
roirs, achèvent de nouer leur chevelure, d'ajuster les plis de leurs robes étincelantes, de se parer de fleurs et de bijoux,
tandis qu'Ariane, allant de l'une à l'autre, les aide et les conseille. Les fenêtres sont ouvertes.

The same hall as in thefirst act. The scattered precious stones still sparkle in the marble niches and on thefloor.

Between the porphyry columns are some open boxesfilled with jeweled garments. It is dark outside, but in the hall,

under the lighted sconces, Se'lysette, Mélisande, Ygraine, Bellangere and Alladine are standing before large mirrors
fastening the braids of their hair, adjusting the folds of their sparkling robes, ornamenting themselves with jewels
andflowers, whilst Ariane, goingfrom one to the other, assists and advises them. The windows are open.

RIDEAU

Assez animé È> ir.

m ''-
Ui

{!?=aJÛi mi JTS

pocof

m trrf%j:^ jjj> l MË$0mmm i

ÉÈÉ
_-^^^— — ^̂ m ^m^— ~ ïm

*J m J^j
\ g ^j rrj u^j^yr

.
1;!
P^n^h 5

r r r

M \>â
'

I l »:\.iViW ^rtoïif Qj Uf

8

^'LcjLu mm MMZM B

4&

T
tf^J^l/JjJj^ ,$m£h,ûh±^ s

f
r

D.et F. 7935

m ;m jj+jr?*.



162

MM},rtwi ^ $ ».
Ti ,ti

É
menof

^np J

lj n >J» 3=3
» ^fe

i

I
1.5

,

j> fTJTÎn^ ^ .l
|
,,f^v^^ *

« f^mxnJp^^^f

gg ». j
to.

tf±
s^j- i; gj

P

"tr imm
cresc.

D.e* F. 7935.



163

4à
SELYSETTE S J J J J J 'I

r r r r g I

usM&JUi m. a.

Nous n'a.vons pu sor . tir du châ.teau en. chan
No es. cape couId we find from this house of en .

i»S HÉié331 E O rn:

i?jo

r r r r

u±CEZL ^^ ÈS. F^
. té.

chant ment.

Il est si beau
// is so grand

que je l'au.rais pleu
/ shouldhate to de .

Le double plus lent J = J •

*h * j, jQtiii ^-fj mJHL > . JiJiJ. J. J'l i 'i

(IP

53!

C'é.tait é . tran . ge. Les
'Tans Te. ry strange, though. The

Le double plus lent J = J

.

"*-

ponts se re. levaient d'eux - mê . mes et l'eau

bridg. es lift.ed of them . selves, the wa .

M m sm ïm £
? t^^T
PP PP

m% ^ ï ï§
"S"

I). *f F. 7935.

*• i



164
Pressez

»/j à 1 J> TTln}< J' J' i' i,^B J
au Mouv 1

.

&
mon.tait dans les fos.sés dès qu'on ^'en ap.pro
ter rose high in the moats as soon as we aj>

Pressez

chait...

froached...

au Mouvî

Mais qu'im
But what

En animant un peu

*»* >
n
J* jl

J) , > > > ]^É j. » Qm*
. porte à pré . sent puisqu'on ne le voit plus.
mat . . ters it now that we see Mm no more,

En animant un peu

Il est par
He is

M:
Cédez

É= £ 1p=P^ ^BW* r=f

m
tant que tu se

Just so long as

MÉLISANDE

ras par.mi nous..
you re.main with us.

:pi

É I * i ï

Cédez

Où est- il al . lé?

Wherecan he be gone?

r—f
D.et F. 7935-



165
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Enlevant le manteau
Taking off the mantle
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je ne m'e' . ton . ne plus
I've no long . er the right
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Entre par une porte late'rale,la Nourrice haletante, échevele'e.

The Aurse enters by a side door, breathless, her hair disordered.
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Mouvement d'effroi des femmes.
The women make a movement offear
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Qui te l'a dit?

Who toldyou so?
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Il m'a dit.

He said.
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Elle monte par l'escalier lateral à l'une des fenêtres du fond.

She mounts the staircase to one of the windows at the back.
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Les femmes affole'es poussent un cri de terreur et courent autour de la salle pour chercher une issue.

Thefrightened women utter a cry of terror and run round the hall tofind a way out.
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Selysette monte également aux fenêtres.

Sélysette also mounts to the windows.
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Toutes s'e'lancent aux fenêtres, se pressent sur le balcon inte'rieur et regardent dans la nuit.
All rush to the windows, crowding upon the interior balcony, and gaze out into the night.
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SELYSETTE
se réfugiant dans les bras d'Ariane.
throwing herself into Ariane's arms.
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Un peu moins vif et en reprenant le Mouvîpar degrés

La NOURRICE
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Rumeurs, cris, tumulte, bruits d'armes au dehors, dans le lointain.
Shouts, cries, tumult, clatter ofarms outside, in the distance.
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sept... Mais ils ne sont que sept!.

seven,.. But thereare on. ly seven!.
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Corne,
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Très vif
Les femmes criant et s'agïtant de'sespe're'ment aux fenêtres.
The wives, crying out ana moving infear and desperation at the windows.
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Non!
Not

Pas ce . la!

Not that!

*^3ĝ£^ r r r r

Très vif
Non!
Not

Pas ce. la!

Not that!

Ne le tu . ez
He shall not be

r f f T #f r • r "r V-—^ f f

Y.B.

M.

S.

laN.

4*̂= P P

Ne le tu . ez pas!
Zfr shall not be killed!

Ne le tu _ ez

i/tf shall not be

Û É É 'if ^i
iff

1 ^ H
an 3» P
pas!

killed!

Pas ce . la!...

Ac/ /Aa//

Pas ce
Not

la!...

/Art//

Pas ce .

Not

? S«» •

^

ag i at i
J* £

r t ' t^
*H "W 5

Y.B.
M.P 1= M3=eï ïs;

p p

£
pas!...

killed!
Non!...

No!...

Au se .cours!...

Help!...

Ne le tu . ez
He shall not be

S.

laNm àà 3^E
m pP=P=

la!... Non!...

that!... No!...
Au secours!.

Help!...

Ne le tu. ez pas! Ne le tu. ez
He shall not be killed!... He shall not be

-i r

i a
fen

9-
-S :

'#*
2: t1 ±: 2; x

,?

-x#
Si - fefY *: *

4
y

*

fe:
-«

^PI
« « ¥^¥
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M 4
it »

pas'...

killed I...

o k^
,N.

pas!...

killed/...

bps-* o risieps et 21s Dessus

4*
*•'»

,-fe il|>

lit
ÉÉ a=ae 3s

i
r *r f Lr

^b
*rw ^p

& i,j g j»j ^

/ stacc.

h i
A 3 A A A

, A

f

M
La NOURRICE

I
5

1 r

i* i t t, fc=E
r r, r r r r
pas et les au. très lesIls n'en. ten-dent pas et Tes au_ très les pous . sent..

They hear not our cries and the o . thers com . pel them!..

*£
dim. 5^S «pi ^ ^gF^

§«t Jit- m ziM 7U MRnun
/stacc.

te il
SE

Sa. *

D. et F. 7935 .



212

la

N.mfct

.

-r-f-? -o-

II est sau . . vé...

He is saved/.

A.
A-

Si =t

Ou . vrez!
. /««/.

À

Ou.

(*>

=F=^

A
A

Ou . vrez! Ou.
. penL

m pPH ffli^^TO <»iiJi JHJ^

9-M I I
*£*

cresc.

L&- n> P j

A A
, X

f SiZEC Ziz:

la

N. pé
«I

<t r r r r i
r » r r ^

Il vont en . trer..

They 're com. ing in...

Ils sont de. vaut les por.tes de la

They are be -fore the doors in the

JÉÉH ftp j<A [|pv^
.vrez

!

.

Ouvrez! Ou. vrez!
pen! Open/ . . pen/

.vrez!
.

Ouvrez! Ou. vrez!
pen! Open! . pen!

m ,

3 f fti-ti

ÉÉÉÉÊl^

/w/ cresc.

A __
4*

ÈE 21

É=ËÉii *4& A„Am
3

A AH TO
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Un peu moins vif et très accentué

la

N. fÉÉi
cour
court yard.

44fcg
Ou rrez

pen
lui

wide
la

the
por
por

S « f f É
»
A

ZEE

tal

\

V
Ou vrez

pen
lui

wide
/a

the
/or
por

Un peu moins vif et très accentué

f: ft ft #.

ÉArÊS

te

tal

ff .fffpf^rr ni f F ffiffffmr
.# stacc.

jjj
tf

( J ) j
—

fflP P *P ?
BttÉ J=#J 4 ^

TT,
V

XT
V

-—^ê

^^ p^p 35:

Po///-

Yitld

8

^^

/'a

to

mour
God's de

Dieu.

sire.

É=fc sis ^
É*A fert«

# x#

â ÏÉ Jfîl
ïfl a

v
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iÉÉ-»-
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Les femmes parlant à la foule.

The wizes speaking to the crowd.
MÉLISANDE,YGRAINE,BELLANGERE

4
A ^^ ^

Nous ne pouvons pas.

// can. not be done.

i
SELYSETTE, La NOURRICE

Elle est fer

The door is

11 h n *^p
Nous ne pouvons pas..
It can.not be done...

Elle
The

est fer

door is

mee...
locked.

*' W jK
m V* *;

Très vif

YB.
M. ^S

. mee...

locked.

Ils la bri

They will force

S.

laN. Û i , p p r £=± $
E- cou.tez...ils la bri . sent..

Do you hearPThey will force it...

i
J± îi

Dead
A

^
^^ £

IS

4
plus
now

£
its

A
_e

fire.
A

Dead
n'a

is

plus
now

de
its

feu...
fire...

Très vif
8
2 *

EEElsE*

sent.

«...

ff marcatissimo
m

y~rr

IS

£=£

El. le

// is

m
A

DEE
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Y.B.

M.

laN.

ÉÉn

i

f^rp
ELle ce
// is yield

de!. Ils en-trent tous...
They're break. ing in ...

PP
3E ^^

ce
yield

de!., E.cou _ tez...

Do you hear?.

Ils entrent
They're breaking

Vissetn=
.J*

aA
A

Wtf^ w E^E

A

! i ^p^ r^r^^ËP
^4

Y.B.

M.

S.

laN.

fe «—

•

^m
s '

p »

û
Ils

They
mon . tent le per _ ron..

rush . up the steps.

Prenons gar
Oh take care

de, ils sont
now, they are

fe: p—p p—•-^^
tous.
in ...

Ils mon _ tent le per _ ron.

.

Prenons garde,ils sont

They rush up the steps. ..Oh take care they are

SJL sfm3B§ S Q
-*-

a
a

J/-

A
A

SË

A

5S I=S
33E E£

A
vl

A

|i>? j i "rtr^r^r ^P
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=**
ARIANE ^ If»—

t

Y.B.

M.

S.

laN.

É
Jtisi

Je vais ou . vrir la por.te
Now to this hall I forthwith

4E

15
1

drunk..
vres.

I
*t ^^ sc

drunk.
vies...

0-0-^ ?s<

I^be

ai

A

S£^=F
^4

,P"?T ^
?!.tffir ï*rrtifl

m 3=^

0* ±è

dim. m
& s

f is ^S
BBdm ira

Les femmes la suppliant, affole'es.

The wives, wild withfear, supplicating.

Plus rapide encore et désordonné

non! A.ri . a
no! A.ri.ane.

Plus rapide encore et désordonné

^''sVife till 1' Si
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Y. B.

M

S.

la N.

à \>* ?,

m -
i

y
t tr:

?•»-

=i
. a . ne!

. une!
Non!
Not

U
Us sont i

They are drunk— vres .

± ±y=^
1

Non, nonlllssont i . vies...
No, no! They are drunk .

.

.

kff. 3 fe « -? L 8

Èi^4 É i
ff

•s^1

±É?!==t==;# ù '
i r i,S

p ifm ÉÉ 3t L 7.®
G^

V

te

_3<
1?

Y.B.

M.

S.

la N.

ÉÉ x±3É4

^ j ^'P i p (i

Pre.nez garde,
7V/£e care,-

ils ap
they're ap

£
Pre-nez garde, ils ap . pro

7tf£«; care, they're ap - proach
chent !

ingt...

Y.B
M. i

1st -«-

- pro
proach

chent!
ingt. .

S
laN.
M i ^J\ ^m ËÏEEEÈm !Prenez gar

Be care
de! Prenez

fuit Be

m M j | r r^fff s

gar
care

-te:

le:

&
rinf. dim

.

f marc .

^^g£ ËË a
rrr f^fis ^r r for r t~
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A.
U
ÉE3E

Ne crai-gnez rien,

Nay, do not fear,

^ J > r r r r ibo
t

i i i i
'

ne vous a .van.cez pas,

no further pro . ceed,

moIto dim.

TT f-^r r r—*r r
i

r * *r * r

M t7\

ÏA. -«H «
le..

lone.
j'i . rai

/ will

seu
£"0

tyjiijorS T^frft ^R ^ft g
i i

SË
/O£=

f
Les femmes descendent l'escalier qui conduit aux fenêtres, reculent vers le fond de la salle,et s'ytiennent étroi-

tement groupe'es dans l'attitude de l'attente terrifie'e. Ariane,suivie de la Nourrice, se dirige vers la porte qu'elle
ouvre à deux battants.
Thefixe wives come down the staircase leading to the windo7vs, then draw back to thefar endof the hall, clinging to

each other closely in an attitude ofterrified expectation. Ariane,followed by the Nurse, goes to the large double -

doors and opens them.

Animé &_-—

% 33= 35=
rn:

PWmi
9 esses i———*i cassa

FTPTF^ff~:

—

w—~:

8 a
. bassa..

On entend un bruit de foule qui monte l'escalier, des hurlements, des chants, des rires, dans la clarté' rouge des
The noise is heard ofthe crowd mounting the stairs, in the red light ofthe torches. [torches.

1*I'
S et 2is Dessus
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£5
5 =

-g

>2
«a

4*

»
Ténors

Basses J^,

P ^
cresc.

, 3 , , f7

li# # Srv—• * *-

Jfc

A.
^4.

S -i <i ]
—

-rj. ] j ^^ 3g:S«-

A. cresc.

m trop i n J~R nrn y.n
W=^£ Ê

8

te 9p s

/ cresc.

m ^^.^ Jl] JbTJy J= g g p g j p / ff F /'
|jgl ^w^w

8? bassa
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Enfin, les premiers hommes delà foule paraissent dans l'encadrement de la porte qu'ils remplissent tout entier,
mais sans franchir le seuil. _ Ce sont des paysans, les uns farouches, les autres réjouis ou intimidés. Leurs vêtements,

At last, the foremost men of the crowd appear in the doorway, which theyfill completely, but without crossiftgthe

threshold. They are carrying Blue-Beard, bound and gagged, and they haltfor a moment, astonished at the sight of

sempre piuf 7
A

r^ri.riM an a
n
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par suite de la lutte, sont de'chirés et en de'sordre. Ils portent Barbe-Bleus solidement garrotte' et s'arrêtent un

moment, étonnes a la vue d'Ariane qui se dresse devant eux, grave, calme et royale. Tandis que vers le fond, par-

mi les paysans qui encombrent l'escalier et nevoient point ce qui se passe, les pousse'es,les hurlements, les rires,

continuent puis s'éteignent en chuchotements respectueux et intrigue's. _ A l'instant où la foule a envahi la

porte, les cinq femmes sont tombées instinctivement et silencieusement a genoux au fond de la salle.

Arietne, who stands before them, grave, calm, dignified. At the moment "when the crowd bursts through the door, the

five wives have instinctively and silently fallen upon their knees at the back of the hall.

3. »L S . j, 3 sf,

Or rr'niirr p^f *=*

aaji vtrrr k. ^ ^ P^g^E
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-i r
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V
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^*~

*f*p,p<p,=£=
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l
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si
</////
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En retenant

Très modéré
UN VIEUX PAYSAN, ôtant son bonnet, et le roulant d'un air gêne'.
AN OLD PEASANT taking off his hat and twisting it uncomfortably.

D.«t F. 7935
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UfN# j'ijij'j- jiji j jijftfeg2ÇR EE peg

mm
.tons l'assassin.

w«r. </er. er.

3e PAYSAN d
N'ayez pas peur, ses bras sont bien li.ës_

Don't be a.fraid, his arms are strongJy tied.

à i
9 F P ? P

EE

Il ne vous fera plus grand mal.

He will doyouno more harm.

E^
LE VIEUX PAYSAN Retenu

J, J, ^j j , ^p^SEES

fefe

Par i . ci, .

0. ver here,.

près du
near the

2? P.

^^ É
I

8M I P P^3? P.

-v-r T°f

Où faut -il qu'on le por . te?
Please say where we shall put him.

,^-t». Retenu

aagjjji t

.• </?'/«.

* jf fW V
P\ pp

lev.nçm
Ils de'posent Barbe-Bleue.
They set Blue-Beard down.

Comme précédemment

É £ Jl j. jijjj EE^^ Ï&
mur
wall.

Là, voi.lk.

Ms

There you are.

Comme précédemment

Il ne bou _ ge.ra plus.

/fe won't move a ,ny more.

S=
iS333 S 5=2* 3

PP poco cresc.

+e-
f*vi

2> cresc

£ji ï ^E i

!

vJ t»Ë P s
rzzz

7-e-
%̂ <FIS
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lev.

P

mÊt

Vengez vous comme vous vou - drez

Takeyourrevenge just as you please.

3e PAYSAN

#i#

1 y Ji I Jiji JMli^p'f^B
A - vez-vous ce qu'il faut pour le tu _er?_

Have you gotwhat you need to kill him?

Ê a î j) ji i J
1 r

g J' J' | J' HIA.

soyez sans crain.te. .

.

have no fear, men...

lev.

P. 3ÉÉ
ife

Cen'e.stpas ne.ces

No assistance is

*P£
g r i ttw^

«it

1 ouJez-vous qu'on vous ai

Do youwant a . ny aid?-

de?

Ï

39fe
p marc.

ftL

J,' P
a^

3f^f

^g J
i l

J E WiiiVn,],^ Ï
. sai . re;

need . ed;

nous enviendrons about.
weshall'manage all right.

lev.ms i »'T|ppp PP[^^
^S IS

Surtout prenez biengardequil ne s'e

Takecare allthesamethathe doesn't es

rwj
. jv «*•£•-

ï
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'

Animez UI1 peu Découvrant sa poitrine.

L Hcoveniig his chest.

a#Pi SE ea b ;
P F ? Il* rE £^

l

-chap . pe...

. o//>£ you...

$_ 25 PAYSAN

Vo.yez ce qui! m a

Set h<re what he did to

fait.

me..

hJi ii.Ui^a ^ 5BP

Animez un peu

Et moi, voyez mon
And me , look at wy

Très modéré
ARIANE

2VP

J=J

9}<ïjjjï in ^ r
r i'jl j il Jl J) lia M j| ji J> | |A.

vouse
you are-

tes nos sau veurs... Laissez-nous un moment;
sa. viours. ..Please leave us a while;

nous nous ven.g-e.rons bien
we'll revenge ourselveswell..
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ÉÉ
i—

'

ft JW y
J'̂ UJ T JU^J> T

I foJiJOJU^ J' '

Laissez-nous;
Leave us now;

il est tard; vous reviendrez...

you shall re.turn...

Retournez au vil -la . ge;
Go buck to the vil.lage;

m wF
as

-v •S-'

& mS
*r ^7

ÉÉ
5

A.
â .h i^ I | ïr * ~ * if*

et soi.gnez vos blés . su . res.

and haveyour wounds seen to..

ÉÈ pii ^ 1 ^Ifp^ *»

aa **
#«*Mm m mI m m§p

•r

Le VIEUX PAYSAN
1

—
i
—

'

gjj r- Ji»J J h ÉÉIÉ i î I HJÉJp H j
Ma.da _ me,

But, Ma dame,
je ne sais pas.
howshall I say?...

mais il fau.drait vous
yet I feel bound to

û
w? f n ~ ^ 1 1S S

X*

P5^ ^^1
r- T

Cédez très peu
lei y Va *r iiJ *pp>p- P |

t|f M^=i
di _ re...

/«// you...

Vrai,

Tru
vous e'.tiez

ly you were

$èkm

trop bel : le.

too beau . ti . fui...
% J

Cédez très peu

iF* \ -W w =T-1

...^ iirs ^ j* rn
^p

\\ I j j ib
r̂- •r
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#
Jà

ARIANE.

j,J_
|

.J y^S

lev.

P.

M
A-dieu,

Good-bye,
a.dieu;

good- bye;

gg *
,JUl

'F
(I

p
ï

f
Ce n'é-tait pas pos_si

// was not fos

ble...

st- ble. .

m au Mouv*l 1TJ.UUV.
| j 1

i I j i
1

^T»*TSi P j J Mi ? Jîï!> ms
* 1 j I »r . é g Egg | 4f^S » gte

*r T r

M:
1 i^ff-C l j

Ariane ferme la porte.
Ariane closes the door.

A.?Fff ^^ PPPP
vous nous a.vez sau . vees—

±t

^•o« /wze saved us.

m.d. cresc.

j> sempre

J U Kj Ht
1>J»

'^r rj Ctj ' é.*
J

«f^
r< r'

±i
piu cresc.

m m SE?*m
cresc.

J 3-1«s^S i^ijji' ^ JPPI ^JJJJ• ' • d

-r f r r

Un peu retenu
Elle se retourne et. voit les femmes k genoux au fond de la salle.

She turns round and sees the women at the endofthe hall on theirknees.

Calme
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ARIANE

* J) J> J>J»J» S*!>' »
noux.Vous é . tiez à ge

You were on your knees/.

Var-

'à
J.

S'approchant de Barbe-Bleue.

= J Approaching Blue-Beard.

A _
êF^F^ 33É ^^ ïA.

'J' « il fc *T
—
T"

E.tesA'ous blés . se ?. ..
'

^4re jyow wound. ed?..

U
J=J

k

Oui. le sang- coule i _ ci . .

.

Yes, blood is flow.inghere.

s*, espress.

&sÊ^Ê ^^^ f^ o-^^ r r r

aoco marc, dim

m^
P

£*Q2ÎÈ: S
o-

*£
Jï jUJi Ji ^§ÎE3= P ^55

U.ne blessure au cou...

A wound in the neck...

Ce n'est ri en, la plaie n'est pas pro . ton . de.

'Tis nothing, the cut is not a deep one.

mt ^=è
ir^ m a

ZSSl IEC TT^r

mte :§=
ÏËÉÉ 3

r3
En animant un peu

*=^FM hJ'UJ)J)J) J^^JJ^J J * ilr^ *—

#

Une au bras.

On the arms too...

En animant un peu

Lesblessu .res au bras ne sont jamais bien gra _ _ ves..

Now wounds on the armsare ne. ver ve . ry se . . rious.

He P ~
nJ -I Jm p^ ^ i=

cresc.

^ L^-e.

fcSfc

Ita

*ê
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à44
3 > n r i

>

Ah!.
w
celle Cl!

#/^ this!.

p r— p p ^
Le sang- ruis.selle en .

The blood is s//'//

\ p
espr.

m
j»

~\

i

h't^js
w_y £—-.zJlml—:=

cresc.

1 m H f t

m i

poco marc.

En retenant par degrés

y l.

r ^ p P-1'P^A.

- CO
flow

4
A

re. La main est transper . ce'

77/e /w«^ w pierced quite through

En retenant par degrés

£̂
J^H~ ~>J

t=^ i«-=-

E f r

g I 'if f j

poco/

Ml J3J j5!
i£

i ,.j*j P

Pendant qu'Ariane parle ainsi, les femmes se sont
rapproche'es,une à une, sans rien dire, et,penche'es ou

While Ariane is speaking the wives have cameforward
again, one by one,without saying anythivg,and are leaning

m i§=^
Il faut la pan . ser tout d'à . bord
It needs to bo ban. daged at once.

ÉÉÉ ÉÉÉ ï*«< * g É

^ii
^ ^-

—

espress.
ilAA àÉJ

agenouille'es, entourent Barbe-Bleue.
over or kneeling beside Blue-Beard.

Très modéré et expressif

r- -r
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ék
» Jj4Mj.h

|
i,i ÉÉÉg !g

fa | I.J^J^
Oh! cespa.y _ sans sont hor.ri . blés!
OA/ /Aose feasants are dread . fui.'...

M. S
le!... Il doit a.voirsouf - fert.

is!... Hemust have suffered much.

ÉË

Ap. portez-nous de lean.
Please go andfetch some via

La NOURRICE

.pour laversesblessu . res.

ter tOTcashhisnoundswith.

i JJ^jijVi
,,^^

Oui,_ je vais encher.cher
Yes,— I'llfetch it at once

jGbo
Cédez

as r-ccr

.M
/» dim.pp

mê
cresc. dim.

f
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Un peu plus animé
a

ft
BELLANGÈRE

231

ÉÉÉ i i I J^ prt

*

—
i

A.vez-vousdes lin - ges très doux'?. .

P£^£
. en?...

uJ> J^ J^ ipipp

Un peu plus animé

4^4 é

Voi.ci monvoi.le blanc
Here is my -white veil. .

.

ê 1
±lA
Cj^Cirtj^S

[/ 't? 7
Lr * c?

pM. ^m » -

êé
SELYSETTE ^-7— (IT

i
—:—

' r I
5—

I

J » J> g J_.fr ||É^jp | ëm
Il é - touf
He is chok

fe, vouiez-vous que je lui soutien . ne la

ing, "mouldyou like me to hold up his

ÉÉ j ,jj m J' ^^M.

#^=^
Attends, je vais t'ai . der...

Wait, Just let me help...
l 7L 1

i „ JS_ I JJbeéjsP
tê . . te?
head?

Non; Alla.di . ne m'ai
No; Alla. dine is help

de...

ing.

la

ÉÉÉÉ a
poco .-'

ai
Lr * r~r Clr

*

~~iT-
spresi^[\^T

M
i
i>

SÉ
i /«o/fo espress.

-0i»

T ^T fcÉ Si
3*
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Alladine l'aide en effet à soulever la tête de Barbe-Bleue, a qui elle donne en sanglotant unbaiserfurtifsurlefront

Alladine is, indeed, helpingher to raise the head of Blue-Beard. whom shefurtively kisseswith a sob upon theforeheud

u
En serrant un peu

m âb
S
i

-=*-

k £3-

a i <r ' <r '# ^=3
cresc.

$^m pi) mm m
y y

MELISANDE

Plus Calme (sans traîner )

J O 1

M. *

**

Doucement._ douce . ment,_ tu rouvrirais ses plaies...

Be gen. tie, ok be gen.tle,oryoumay o.penhis wounds...

SÉLYSETTE ~i r ^
' t ' t

T n }Oh! son front

e

PIUS Calme < sans trainer

Oh!
Oh!

est brûlant!.

kis head is like fire.'.

I». *t F. 7935.
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F" r
, 3

'/ rlil J' J J' J» J J
| j^ÉSp 1 Îm

Regardez comme il souffre... iln'estplussiter.ri . ble...

See how he is stiff'ring... He's no longer so terrible...

f?
A.vez-vous un peu d'eau'?. . . Son vi

Canyongive me some wa. ter?... His

Û i i J' i&J J' P I
te«

1f5T"
.sage est couvert de poussière et de sang.

face is coveredwith dust and blood.

YGRAINE

Û
î r

VlH JiJiiJ |^S
Il respire a.vec pei . ne
H?'s breathingis heu . vy.

^
SELYSETTE

î r

Cesontcesli.ens quil'e'.touf . fent...

// is these bonds that choke him...

Ils ont ser.re' les cordes a broy.er un rocher.
They have tightenedthe cords as if to grind a rock.

It. et F. 7935 .
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ARIANE

V *
i
iJ. Ji JLMJji ^

É**

A.vez-vous u.ne da.gue?.
Haveyou got— a dag.ger?

La NOURRICE fe

1
f. t

E5s
Il y en avait deux surcette ta
There were two on this ta

T
ble... Voi.ci la plus ai _giïe...

ble... Here is the sharpest..

cresc.

f r

« i -h.J _j -h

Très retenu

BE

la

N.

effrayée
frightened

Oui.

J^j r j» J» j'pp^f
Voyez,

Très retenu
±fc

Vous aLlez?.
You arego Jng?..

Mais... il n'est pas.,

But... he is not...

il nous re

he is

$ y i i S
a* S"0~ t <>

.pa S J* J 1 us '

-I î v=r; £:s s^^ t=a~^a ' m ' m

la

N.

SouJe.vezbienla
y^s/ try to raise the

cor
cord

de que je ne le blés . se

well, so that I may not

3=
în

t p p ;ar I "_ de..._ga
star.ing at us...

Lent

ÉÉÉ "&C3B
i 'f J

5
! !

J 85

£ tÏ s
jwcdcresc. *p
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Elle coupe un à un les liens qui enserrent Barbe-Bleue.
She severs one of the bonds that imprison Bine-Beard.

Modéré

ï^±
point... '

choke him.

i id
Modéré

Ê mt^K 4
'^r ' *r ' gp

fer rsrytf $1 l^j[ ^^

afe
i?p jpoco cresc.

p espress,

& USEBE 3Si bi -7*-

T

En animant

Cédez

D. et F. 7935.
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Quand elle arrive à ceux qui lui maintiennent les bras derrière le dos,la Nourrice lui saisit les mains pour l'arrêter.

When she comes to those whichfasten his arms behind his back , the Nurse seizes Ariane's hands to stop her.

*t

Un peu retenu

La NOURRICE
au Mouv! (mais plus animé)

^ViWl+_j^m

U
Un peu retenu

f-t f ff ,-

Attendez qu'il par
Wait unJil he speaks...

au MOUV* (mais plus animé)
sf dim.

W.

m S %
ff espress

* M i ff

J_^i MA
§

%-
W

?

tu. d.

P iSP^jm a

Retenu

ÉÉ
ARIANE

V^>jjJiJ-'A j i uj) .UJJ^
A.vez-vous un auire poignard? La la . mes'est brisée...

Have you a . no . ther knife?... Theblade of this is bro.ken.

la

N *f nMMJiJJil^
7

Nous ne savons pas en.co . re si...

Asyet we do not know if...

m Plus retenu

£ S5
J» i J) J'

;£ P ^^.' J.' J.J J.' #
ces cor.dessonttrès du . res..

tltesecordsare ve.ry hard...
MELISANDE,lui tendant l'autre poignard.

holding out the other dagger.

Mer _ci.

Thankyou.

D et F. 7935.
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Elle tranche les derniers liens. Un silence durant lequel on entend les respirations anxieuses.
She cuts through the last ofthe cords. A period ofsilence, during which anxious breathing can be heard.

Retenu
Modéré a *

M* TJJli A i _
1 *rf=li v

y i V y i3E±1 t i y V

pp cresc. violto

SÉI \ i y J)^ X M
Î m n » i

« Jj i^ 'ï^Jgl *"
1 a fi

%
uand Barbe-Bleue se sent libre, il se dresse lentement sur son se'ant, e'tire ses bras engourdis, remue les mains,
7hen Blue-Beardfeels himselffree,he slowly raises himself into a sittingposture, stretches his benumbed arms,rubs

Assez lent £ :p 37

regarde attentivement chaque femme en silence; puis il se met debout en s'appuyant au muret demeure
his hands, looks attentively at each wife in turn,- then he stands up, leaning against the wall, andremains still,

immobile, examinant sa main blesse'e.

examining his wounded hand.

IÛ £ B&J: y I

V V

pitt f sf ff

|É \

ŷ^)y ^M^
dim. mo Ito

M ARIANE
allant à lui

going to him

$ÊÉEÊ$
A _ dieu.

Good bye.

o
89 bassa

marc.

D -A F. 7935.



238

Barbe-Bleue lève les yeux et regarde Ariane qui s'approche.

Blue-Beard raises his eyes, and looks at Ariane as she approaches Mm.

^1

#EEB

espress.

^J-^ IV ^

molto espress

p cresc.

Elle lui donne un baiser sur le front.

She kisses him upon theforehead..

En animant un peu par degrés

Barbe-Bleue fait un mouvement instinctif pour la retenir.

Blue-Beard makes a movement as though to detain her.

^ jj3 4n^i=i
Elle se dégage doucement et se dirige vers la porte, suivie de la Nourrice.

She gently disengages her hand and walks towards the door,followed by the Nurse.

Assez lent

û
p

dim.

/T\

m.g. p
wnhMii ,v i

f. Pf

f
pp

espress. marc.

*
'.pochiss. cresc

+4-1
5É ê

ï

i n_i j^
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i

SÉLYSETTE,s'e'lançant après elle et l'arrêtant.

rusk ing after her and stopping her. ' 5 '

1 5
1

J = J

^.u^y^, un ^ s
A.ri. a. ne, A.ri .a
A.ri.ane!... A.ri. anef...

Où vas
Where are you

é
poco rinfz.. PP

HC

w^ 7P^ S:
«M- 3:

*£"

'.M,p '

r voco rinfz dim.

J 1
2>i>

é se è^E
Pi ^

«
; M

4l
ARIANE Cédez ^Tn Peu P^us 'ent

m es gJ J' J> j }l J^m :*=^ *
ïfî

ifa^

Loin d'i

ifyr /row
ci;..

here;

la-bas, .

down there

.

où l'on m'attend en
where they still a .

&
f^r
-tu?..

go. ing?

iè yXîz jpoco crescha.^
p , . Un peu plus lent

*=*** s±rs

i?jo espress. P

î^ S=
^6 i
n*=* j. i

j
ii

« En animant

5 1 l à^ OL

pp 1 r-rV.

? s 1FÉ
.co re. M'accom . pagnes -tu,

Will you come with me,

En animant
marc, espress.

Sely set . te?..

setie?

f». »t F. 7935
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à
Cédez Un peu retenuS^!±±

àa
Je ne reviendrai
I shall ne.ver re .

%S. fU 9 P P
Quand... ' reviens - tu?
When willyou re . turn?

Cédez Un peu retenu

fe

_Q_

^m
M au MOUVÎ (En animant)

i
'ip

p p
pT i Mr r''r i r «r <

Pac.com. pae-nes-tu, Mé.li.san . de?..

:F= £*
pas...

. turn...
MELISANDE.

M'ac.com.pagnes-tu
Will you comewith me,

Mé.li.san
Me'.li.sande?...

V^^J J'J»

A.ri.a
A.ri.anef.

ne!

auMûUVÎ (En animant.

1 lî
ffi p

it

I SE
w/ cresc.

mm
/»« /- / <//>«.

i> J^ia
////.

3 ^xn » o-©- _ fOCO sf̂

à
En retenant Mélisande regarde tour a tour Barbe-Bleue et Ariane et ne répond point.

Mélisande looks at Blue-Beard and Ariane in turn but does not reply.

pi

mEn retenant

f
m61

p cresc.

m %m
-±~-yoci &

Vois
See,

.

F m
-t
—

-

pp
*f

mmê^TeTe *W^ ? 3, y
-

3ÉT

Assez lent

A.

la porte est ou . verte et laça

BÈ^

Assez lent
«

M

porte est ou . verte.
the door is not shut _

et la cam
and the

pagne
night

poco marc.

D. et F- 7935.

est
is

i



241

bleue.

clear..

En animant très peu

Ne viens-tu pas, Y-grai
Will you not come, Y. graine?.

En animant très peu

n e y. .

.

molto espress.

Ygraine ne tourne pas la tête.

Ygraine does not turn her head. Cédez
au MoUV* (Assez lent)

marc, do let'ss.

poco rinfz dim

im w m ^
M w ^ £

a *#rf
y k^±y± ^E _iâ r

&S 4
j
tfo

espress.

U ARIANE
IrJ ^ ÉSÈ3E

p p r T htm* *

La lune
The light

-

et les é . toi

__ of the moon
les e . clai

and the stars .

rent tou . tes les

il . lu . mines the

iâ

marc, espress.

M ^f-rffH8-^Ê P^t ^^= = =•

^^
•r

*
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Cédez à peine

Plus animé dans l'expression

É=gj tir ^r *r i g p a ft » ff r 5
—

tH*£
tes de l'a - zur,

. zvre vault on high,

Plus animé dans l'expression

vou
a

pour nous montrer un

to show once more a

Ii.t-t F. 7935.



24 3

Elargi

En animant

ft 4 J g J^
Retenu

ééïé S
. ran
pro

En
A
animant

ce... Venez-vous,

mise... Willyou conte,

Bellan . gè
BeLlan . gère?...

a Retenu

re?...

Lent (M? de l'introduction de l'Acte il) Très retenu

i
-

'f M r

p
BELLANGERE. sèchement.

curtly

A 4<

Je m'en i . rai

S li a II I go with

^^
Non.
Ao_ Lent <mî de l'introduction de l'Acte lu Très retenu

S
V

mm
ff fp

^s
*Rsosten.
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±£
En animant par degrés

A ces mots. Alladine court à Ariane
When her name ispronounced, Alladine

J
j P M»m p 3E

seu le,

out you,
Al.la
.^4/. to

i> espress^

U

di . ne"?...

En animant par degrés

i
^M

a g h .
* s a^5-^

J3!

r-

r«w.y fo Ariane,

m
J>J J J J> a#*;*= = = = = J= £h#-
t^ = = = = ,fî fist

se jette dans ses bras et, parmi des
and amid convulsive sobs, holds her

Plus vite

* A ,**-* *-*

germ
/ appassionato

•I s

sanglots convulsifs, la tient longuement et fiévreusement enlace'e.

î'# û long andfeverish embrace. Assez animé

4^* fl'fl ^^ te^r
j iy \; i^i'jjyj»

D. -.1 F. 7935.
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Ariane, l'embrassant a son tour et se dégageant doucement, tout en larmes.
Aria ne, in tears, embraces her in her turn and gently disengages herself.

Modéré

ARIANE

£fe#
En retenant

Ï

Lent

mJ=¥S
Reste aus . si,

Stay here too,

Al-la . di

AI. la . dine...

np.

En retenant Lent

A. dieu.

Good-bye ,.

I). A F. 7935,
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#^ En animant

' ^ "
p r r

Assez lent

Soy . ez heu . reu

May all be hap

En animant Assez lent

ses...

py...

* *>

Elle s'éloigne lentement, suivie de la Nourrice.

She slowly departsJoUoifced by the Nurse.

-û
à & 5 ^ ^~g

mf p

En cédant un peu

sc:é^-r^-aHté-^é-Mz ia H H H H H H :

au Mouv!
A A A A

tf/;#. -

pffgprf
p cresc.

'-' ^ ^v J->

i> /«ffrc
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Les femmes se regardent, puis regardent Barbe-Bleue qui relève lentement la tête.

The wives look at each other, then at Blue-Beurd. who slowly raises his head.

\

um k*u * «I

24 7

crescw JE^
ï\£îi£É£ ï\?\r\ï\f\?\^ï\f\f\?\?{tfj\f\f\?[ï

En animant un peu

r.v i

i

; i ^M lads
marc.
A . =É*& teÈ

i"« /

^#=^^ aj a

i
cresc.

^feP
Bellangere et Ygraine vont fermer la porte.

Bellangere and Ygraine go and close the door

Moins lent que précédemment

f
marc.

la basse p

m m

D. fet F. 79 35.
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mêm é iw
_ sempre

m : =

Un silence.

A moment's silence.

En retenant

kg- sosten.espress.

I É=

i» dim .

3E
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La toile tombe.
The curtainfalls.

$
*m

=£5=

mi

ggfes _ »———m—_ ———9—_ —

—

b

v
—— V

f^h
FIN

p ,

_©
, O

7
*fi

u. f r i r* ? r * "T — "T

f-
r f r

il

p^~— -- l_ ^ __—

J. Guidez Gl'av: Paris, 86 R.Lepic. It. ef F. 7935. Iuip:I)elaiiehy, 5,R.Ilf'siie Ruggiei-i, Paris.

ff» ê


